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MOROCCO : JUNE 28 AND JULY 15, 1786

Treaty of Peace and Friendship, with additional article; also Ship-

Signals Agreement. The treaty was sealed at Morocco with the seal

of the Emperor of Morocco June 23, 1786 (25 Shaban, A. Н. 1200),

and delivered to Thomas Barclay, American Agent, June 28, 1786
(1 Ramadan, А. Н. 1200) . Original in Arabic. The additional

article was signed and sealed at Morocco on behalf of Morocco July 15,

1786 (18 Ramadan, A. H. 1200) . Original in Arabic. The Ship-

Signals Agreement was signed at Morocco July 6, 1786 (9 Ramadan,

А. Н. 1200) . Original in English .

Certified English translations of the treaty and of the additional

article were incorporated in a document signed and sealed by the

Ministers Plenipotentiary of the United States, Thomas Jefferson

at Paris January 1, 1787, and John Adams at London January 25,
1787 .

Treaty and additional article ratified by the United States July 18 ,

1787. As to the ratification generally, see the notes . Treaty and

additional article proclaimed July 18, 1787.

Ship-Signals Agreement not specifically included in the ratification

and not proclaimed; but copies ordered by Congress July 23, 1787, to
be sent to the Executives of the States (Secret Journals of Congress,

IV, 369; but see the notes as to this reference) .

Thefollowing twenty-six pages ofArabic text are a reproduction of the

pages of the original treaty; but they are arranged in left-to-right order of

pagination . Then is printed the text of the document embodying the

certified translations of the treaty and additional article, and thereafter
the text of the Ship-Signals Agreement. Following those texts is a
comment, written in 1930, on the English translation of 1786.
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وسنوی
ن
للا

مه
.

يللالمعلا

هوديفلااذههللُدْمَحْلا

ىنوناكراَمْلاَعَماَماَنْلَعَجَّيلاُحْلَّصلا

اَنْعَضَوَوِفهللاَذَهٍءاَهاَشْنَأَو

سماخلاورشكلاوناعمتيكوهللا

هيلاويناماعدرابنألاءامسوموربينيعلاو
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||

Π

هللاهذهلوألاهلهللا
ىهومقرلارهاروكهيلاا

هليكوعمكاويناملانم

نمعرويللالكنامهلئارلا

نوناكراملانوُءاَحْصاِدْنع

.يحلاومهوفلاىلعبيغيلةوهقرو
انعم



188 Document 14

ىمهمهنأءاثلاهرملاو
ناكسنجيَأَعَمُةغلاتناك

يناجلاىرخانمةَنيِعَسجرحالَف

قْرَعْلاَوْجَسُلَمْعَتَو بَهْذَتَو

نِماَّمَأَواَنِتَهِجنِماَماوُدَعْلاُريِعَت

نوتاكراملاةهج

i

1

H

ii
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ىتمهنأثلاثلاخيشلاد ناكريشينأعمةارقلاتلعج
لْهَأْنِمةَنيِعَسْتَضِبُقَو َكلاو

اناضيفلااملسماهبيرهتو

ملسينونحيفمهنإوةعلسمهلو
سنجةعلسيلماحاوناكالىتحو

اودياورهوتامةرقلاُهَنْيَبَواَنْيَبَو

حلصلانممهنمواشياملاهلوزننوملكي
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انيبنوكتعبارلاهبهللا
ًاضْعَباَنُضْعَباَمِبُبَرْعَيٌةَماَلَع

ُهَنيِعَساَنُرَحَأيِفَلَمْنَمَوِرْحَبْلاي
هيكَياَمَّنِإَواَهْنَعَتْحَتامُكلا

اَهِناَميِماَّرلاُهالك

ةحارصعم
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ةرغلاتناكومبلارعشلاتقالت

اَهَراَبِتْخاَداَرَأِةلاِةَئِّيَّسلارايتخال

هثالثوأرانلااهبةرجاوةكولمألا

َكَلَب ْتَرَسْفَأَورامعْتَجَرَخمُهَمَو
ىرـ

رخاللحلصيتحرتلاةيلاةرامعلابحاصناب

ُهَلرسفلام
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ىهبلايِداَّسلاُهَّنلا6
.ةعلسوأاسنجلهأنوملسملارصيق

ينيفنإوهللاىضناوريسلانملقنأو

َزَكَو َنوُمِلْسُمْمُهوُضَبَفاَذِإَكلا

ىرخالامهناولحةفاسملااناريغرم

اَنَعَمَنيِحلاُمَواَيِناَم
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ىتمهنأعباسلاملا
شنالايلاَوىَرْحَأِلٌةَنيِعَسَفَرَو

ُضِبْقَت اهَّنِإَفاَهْيَغْوَأًةَيِناَمُك ای

ةعشمينيعنمكلاضيفت
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ىَتَمُهَّنَأِماَّنلافهللا

تلامويشرعشلاىرخابعقو
يلصاةحاهعسوتعضووربلاىلإ

لمُتْتَداَرَمهَماَهَّنِإَفاَهْنِمَرَهْفَأاَم

اَهَّنِإَوْتَعَضَويللاقشولاـكلاو

اَهِنْغاَوةَلاَصنَعنِمهلمح
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,

شنملاخيراتلاكرشلاو اَنيِحاوَننِمٍةَيِحاَنيِفٌةَنَسْتَّرَح
ىَقْبَتاَهَّنِإَف ْتَحاَهِلاَمىَلَع ُضَياَمْمُكْنَت

رخاعبصقوفجورخلااملاهب
هوجولامدلاةيعوأعلسلالقنو

ْرَحْلااَهُبْعَياَلَواَهِبَقيِلَقهلا

َرَكَواَنِناَمَأٍءاهنال ٌةَنيِعَسْتَلَخداَداَدلا

ةسمللْتَلَخَدىتحيبااهاجوأةرملل

ْلَباَهِتَعَّلَسِلُونِبُفِّلَكُتاَم ِءاَمِإْلاىَلَعىَفَت

اهدربعنمتىتح

"

115605°-31-vol. 2-15
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!!

عورمهنأةيلاعلافرتلا10 ساسْحَأضْعَبعمريساهنأىرخانم
ضعَبيِناسَوُلاَتِفْلاَناَكَوىَراَصَّنلا

ىَلَعاَنَضْعَبَنيِعَناَنَّنِإَفْريناجلانم

بَهْذَيْوَأَبَلْغَيَّمَحِسْنجلاكلاذ

َنوُلِصَيىَّتَحَناَمَأْلاِءاَمِبيِذَّلاىَراَصْناِنِإَف

هللاةدشزامهءالب



Morocco : 1786 197

بحىَواَشَيلاَقْلاِباَكىَتَمُهْن

ةسرملاباذكوىَراَصَّنلاِساَنْجَأْنِم

ِةَيرملانمجورخلااَنِنيِعَسْتَداَرَأَو

رتالفاهعشبورعلاُةعَسْتَداَرَأَو

ني

ِتاَراَولَولاىَمرَتقوةساملابتناكاذِإ

نمتناكداوملةعاسنمرشعوةعبرا

يرصنلارعشنمنأملسملاريس

:
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ىَتَمْنَأىَلَعِفاَّثلاُهْرشلا12
اَنيِإَوىَرْحَأىَلَعْمُكلاُةَنيِعَسُتاَيَرَو

اَمَلَع

لزنيالهنإفايراهامسااهبناك

ُلِماَعُبُلْطَياَلَواًهْرُكُهْنِم َكْلِت
ةنيعشلابرقةديعسلاهبيتلادالبلا

ـكلاةميق
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يهنأىشعثلاثلاهرملا13 دروياَويِتاَلَعةركلاُةَنيِعَسْتَرَو
اَهْيَلَعجرخلااهنإبعبانملاتجرخَأَو

ْتَجَرْخَأَكنمالاسرلاَكَيْرَم ِرْيَغْنِم

ناصقْناَوٍةَداَيز
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بينأىلععبارلاهتلا لوصاامالملعنعنونوكياملا14 ىَلَع

يرلاَنوُبَهْذَيَوَنيِرْمُمَنوُموُقَيَو

ُضَرَعْبَتاَلَوَءاَشُثْيَحهيارملاو َرَحَأْمُهَل

اهنعينغلاريمحلالثمنونوكيو

تقولا
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ِناَبَّسلاِبَنيِلَعَتْشُمَنوُنوُكَيَراَخلانَأ

مهعمِفيرَمَنوُلَعْجَتاوُداَرَأاَذِإَو

نمولقياَلَوَكلاِبَماَعاَماَجْوَأ

ٌ:ةَنيِعَسِفَقُتاَلَوىَمرْحاىَلِإةَنيِعَس

مهنواعُينَمَنوُلَعْجَتاوُداَرَأاَذِإَوِةَيرملا
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!

,

هنأىلعنمءافشلافيشلا16
ىراسألانافنيناجملاوءارقلاتناكىتم

سيسارابسارابسارباسأرنونوكي

رحبلاورشبارىوسبينيساركوشو

لكب2ناواركهوءزجتلاب

ںیمسالکینپازارشبلایرهیام

ةروكذملالاسوةياملاب

هيرس
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نأرشععباسلاهتلا
نورشاوحالصلاِهيَلَعفلكتالاجنلا

كلاذكومهسفنأبرعأوءارأامالا

َلِباَسَمَكاَنُهْتَناَكاَذِإالِإعفا

سانخأنممهلبقنمعمةلداعلااهيفيراج
َكلاَساَباَلَباَهَنوُلْجَيىَراَصَّنلا
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نأىشعنماثلاهرشلا18 - َلْبَقِتاَقُتَوُهَنوُتىَسوُمهلاعلسلا اهعضو

ةيعسلافقتاروألجالةنيعملا

َلَعَجيتلالاةفكلاركراكاذإو
َكلاَديرَخاَوُيُهلاَوهُهْنَبمُكلا

ىَلَعاَرْحَو اَّمَأَوُهَلْبَقنَموةيراجلاِةَداَعْلا

ةيرباهنإفاهَعَماَمَوُعَللاَوُةَنيعشلا كلاذنم
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|

هللارمععساتلاخيشلااو

بيهنعناكاذإالااهرك

مسيرنمريسفت ُهَعَمَواَهَنَيُهَّنِإَماهبر

ىَلَع ُهَلْمَحَءاَرَأاَملِمَج

i
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!

ىمعمهنأنوريعلاهلا20
َوُهْنَمْوَأٌةَباَنَجاَنِسْنِجِلْهَأَنيِّرَحَأاَنَج20

ِءاَهَأَولاُضوُمْلاَجاَتْحااَذِإَوِهِسْنج

َكلاىَلَعُهَنيِعْيَبِءاَلِبْلاِةَشاَب



Morocco : 1786 207

نورشعلاويداحلاهرشلا21

ينيعنمةيعرشلانوُناَقْلاِبِهْيَلَعنمهنإف

مبمكحلانوكتوناطقلاوةدايز

مشلاعوقولبقبرهاذاواوضوفلا

ىَنَجاَميِإَواوُصَنوُعْلاُرَخاَوُياَلَو 10
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يرشعلاوءاثلاهرملا22

نوناكراملاريجنمرَحَأَتاَمَرَمهَمُهَّنَأ

"

لكاذ

ضرعتةعوم عمديزملااريامىصوأوأ ريغ
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نورشعلاوثلاثلاهرملا23

سانلالثمنميفومنونوكيواودارا

ْنَم َلَماَعلاُهَأَوىَراَصَّنلاَنِمْمُهَلْبَق

ُهَقَلْخَأَوِلامملسمعممسحىرحأ
هيمحيالواوصنوفلاهنزحاوُيالفهل

دلابرمعلاوضيوعلاناكاذإال

ُهُميِفارب مكحِكْعَياَذِإاَّمَأَو

ُهَعَمللكالبن تاوُصَنوُقْلاِعيمَجَلْثِم
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نورشعلاوعبارلاهتلاوا
وشنمهلَرَحَأَعَزاَنَتىَمُهَمُهَّنَأ

كرشلايفْتَسْيَلاَهَّنِإَلاَقَوةَلَأْسَمدت

ىَفنَيَحْلَّصلاَرِإَفاَمُهنَياَنَيلاَلاَمَو
لم

ةركلانافعاتمإلالكنمعنموحلصلا

ةعستمهلبرضتراجتلاعيمجوةينيجامعت
لصفلادلاومهعلساوعناىلإادحلاينا

.هيلمجنمحتفيراجلاريانجلانمرسجىلعانريس
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ةيبرعلاوصاخلاكشلا25 َنَهْنَأ هللاَءاَشنِإْمتْسُمىَفنَيَحَلَّصلا

ةنسريمحنمانمهقوفوهللالوحم

َساَمُهِهِبَرْفَّرلاَدَهاَنْعَفْدَقَو

ناضمرنمعونلوانوكنملالكرب

َكَراَبْلا ِنْيَتاَمَءاَع ِفلاَو
115605°-31-vol. 2—16
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ii

:

[Certified Translation of the Treaty and ofthe Additional Article, with Approval by JeffersonandAdams]

To all Persons to whomthese Presentsshallcome orbemadeknown-

Whereas the United States of America in Congress assembled by

their Commission bearing date the twelvth day of May One thousand

Seven hundred and Eighty four thought proper to constitute John

Adams, Benjamin Franklin and Thomas Jefferson their Ministers

Plenipotentiary, giving to them or a Majority of them full Powers to

confer, treat & negotiate with the Ambassador, Minister or Commis-

sioner of His Majesty the Emperor of Morocco concerning a Treaty of

Amity and Commerce, to make & receive propositions for such Treaty

and to conclude and sign the same, transmitting it to the United

States in Congress assembled for their final Ratification, And by one

other Commission bearing date the Eleventh day of March One thou-

sand Seven hundred & Eighty five did further empower the said Min-

isters Plenipotentiary or a majority of them, by writing under their

hands and Seals to appoint such Agent in the said Business as they

might think proper with Authority under the directions and Instruc-

tions of the said Ministers to commence & prosecute the said Negotia-

tions & Conferences for the said Treaty provided that the saidTreaty

should be signed by the said Ministers : And Whereas, We the said

John Adams & Thomas Jefferson two of the said Ministers Plenipoten-

tiary (the said Benjamin Franklin being absent) by writing under the

Hand and Seal of the said John Adams at London October the fifth,

One thousand Seven hundred and Eighty five, & of the said Thomas

Jefferson at Paris October the Eleventh of the same Year, did appoint

Thomas Barclay, Agent in the Business aforesaid, giving him the

Powers therein, which by the said second Commission we were author-

ized to give, and the said Thomas Barclay in pursuance thereof, hath

arranged Articles for a Treaty of Amity and Commerce between the

United States of America and His Majesty the Emperor of Morocco,

which Articles written in the Arabic Language, confirmed by His said

Majesty the Emperor of Morocco & seal'd with His Royal Seal, being

translated into the Language of the said United States of America,

together with the Attestations thereto annexed are in the following

Words, To Wit.

In the name of Almighty God,

This is a Treaty of Peace and Friendship established between us

and the United States of America, which is confirmed, and which we

have ordered to be written in this Book and sealed with our Royal Seal

at our Court of Morocco on the twenty fifth day of the blessedMonth

of Shaban, in the Year One thousand two hundred, trusting in God it

will remain permanent.
:
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.1.

We declare that both Parties have agreed that this Treaty consisting

of twenty five Articles shall be inserted in this Book and delivered to

the Honorable Thomas Barclay, the Agent of the United States now at

our Court, with whose Approbation it has been made and who is duly

authorized on their Fart, to treat with us concerning all the Matters

contained therein.

.2.

If either of the Parties shall be at War with any Nation whatever, the

other Party shall not take a Commission from the Enemy nor fight un-

der their Colors .

.3 .

If either of the Parties shall be at War with any Nation whatever

and take a Prize belonging to that Nation, and there shall be found on

board Subjects or Effects belonging to either of the Parties, the Sub-

jects shall be set at Liberty and the Effects returned to the Owners.

And if any Goods belonging to any Nation, with whom either of the

Parties shall be at War, shall be loaded on Vessels belonging to the

other Party, they shall pass free and unmolested without any attempt

being made to take or detain them.

.4.

A Signal or Pass shall be given to all Vessels belonging to both

Parties, by which they are to be known when they meet at Sea, and if

the Commander of a Ship of War of either Party shall have other Ships

under his Convoy, the Declaration of the Commander shall alone be

sufficient to exempt any of them from examination.

.5 .

If either of the Parties shall be at War, and shall meet a Vessel at

Sea, belonging to the other, it is agreed that if an examination is to be

made, it shall be done by sending a Boat with two or three Men only,

and if any Gun shall be fired and injury done without Reason, the

offending Party shall make good all damages.

.6 .

If any Moorshall bring Citizens of the United States or their Effects

to His Majesty, the Citizens shall immediately be set at Liberty and

the Effects restored, and in like Manner, if any Moor not a Subject

of these Dominions shall make Prize of any of the Citizens of America

or their Effects and bring them into any of the Ports of His Majesty,
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i

they shall be immediately released, as they will then be considered as

under His Majesty's Protection.

.7.

If any Vessel of either Party shall put into a Port of the other and

have occasion for Provisions or other Supplies, they shall be furnished

without any interruption or molestation.

.8 .

If any Vessel of the United States shall meet with a Disaster at Sea

and put into one of our Ports to repair, she shall be at Liberty to land

and reload her cargo, without paying any Duty whatever.

.9 .

If any Vessel of the United States shall be cast on Shore on any Part

of our Coasts, she shallremain at the disposition of the Owners and no

one shall attempt going near her without their Approbation, as she is

then considered particularly under our Protection; and if any Vessel

of the United States shall be forced to put into our Ports, by Stress of

weather or otherwise, she shall not be compelled to land her Cargo,

but shall remain in tranquillity untill the Commander shall think

proper to proceed on his Voyage .

.10 .

If any Vessel of either of the Parties shall have an engagement with

a Vessel belonging to any of the Christian Powers within gunshot of

the Forts of the other, the Vessel so engaged shall be defended and

protected as much as possible untill she is in safety; And ifanyAmeri-

can Vessel shall be cast on shore on the Coast of Wadnoon¹ or any

Coast thereabout, the People belonging to her shall be protected, and

assisted untill by the help ofGod, they shall be sent to their Country .

.11 .

If we shall be at War with any Christian Power and any of our

Vessels sail from the Ports of the United States, no Vessel belonging to

the enemy shall follow untill twenty four hours after the Departure

of our Vessels; and the same Regulation shall be observed towards

the American Vessels sailing from our Ports.-be their enemies Moors

or Christians.

1 Or Ouadnoun, on the Atlantic coast, about latitude 29° N.



Morocco : 1786 215

.12 .

If any Ship of War belonging to the United States shall put into

any of our Ports, she shall not be examined on any Pretence whatever,

even though she should have fugitive Slaves on Board, nor shall the

Governor or Commander of the Place compel them to be brought

on Shore on any pretext, nor require any payment for them.

.13 .

If a Ship of War of either Party shall put into a Port of the other

and salute, it shall be returned from the Fort, with an equal Number

of Guns, not with more or less .

.14 .

The Commerce with the United States shall be on the same footing

as is the Commerce with Spain or as that with the most favored

Nation for the time being and their Citizens shall be respected and

esteemed and have full Liberty to pass and repass our Country and

Sea Ports whenever they please without interruption.

.15.

Merchants of both Countries shall employ only such interpreters,

& such other Persons to assist them in their Business, as they shall

think proper. No Commander of a Vessel shall transport his Cargo

onboard another Vessel, he shall not be detained in Port, longer than

he may think proper, and all persons employed in loading or unload-

ing Goods or in any other Labor whatever, shall be paid at the Cus-

tomary rates, not more and not less.

.16 .

In case of a War between the Parties, the Prisoners are not to be

made Slaves, but to be exchanged one for another, Captain for Cap-

tain, Officer for Officer and one private Man for another ; and if there

shall prove a defficiency on either side, it shall be made up by the pay-

ment of one hundred Mexican Dollars for each Person wanting; And

it is agreed that all Prisoners shall be exchanged in twelve Months

from the Time of their being taken, and that this exchange may be

effected by a Merchant or any other Person authorized by either of

the Parties .

.17 .

Merchants shall not be compelled to buy or Sell any kind of Goods

but such as they shall think proper; and may buy and sell all sorts of

Merchandise but such as are prohibeted to the other Christian Nations.
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.18 .

All goods shall be weighed and examined before they are sent on

board, and to avoid all detention of Vessels, no examination shall after-

wards be made, unless it shall first be proved, that contraband Goods

havebeen sent onboard, in which Case the Persons who took the con-

traband Goods on board shall be punished according to the Usage and

Custom of the Country and no other Person whatever shall be injured,

nor shall the Ship or Cargo incur any Penalty or damage whatever.

.19 .

No vessel shall be detained in Port on anypretence whatever, nor be

obliged to take on board any Article without the consent of the Com-

mander, who shall be at full Liberty to agree for the Freight of any

Goods he takes on board.

.20.

If any of the Citizens of the United States, or any Persons under

their Protection, shallhave any disputes with each other, the Consul

shall decide between the Parties and whenever the Consul shall require

any Aid or Assistance from our Government to enforce his decisions it

shall be immediately granted to him.

.21 .

If a Citizen of the United States should kill or wound a Moor, or on

the contrary if a Moor shall kill or wound a Citizen of the United

States, the Law of the Country shall take place and equal Justice shall

be rendered, the Consul assisting at the Tryal, and if any Delinquent

shall make his escape, the Consul shall not be answerable for him in

any manner whatever.

224

If an American Citizen shall die in our Country and no Will shall

appear, the Consul shall take possession of his Effects, and if there shall

be no Consul,the Effects shall be deposited in the hands of some Person

worthy of Trust, untill the Party shall appear who has a Right to

demandthem, but if the Heir to the Person deceased be present, the

Property shall be delivered to him without interruption; and if a Will

shall appear, the Property shall descend agreeable to that Will, as soon

as the Consul shall declare the Validity thereof.

.23 .

The Consuls of the United States of America shall reside in any Sea

Port of our Dominions that they shall think proper; And they shall be
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respected and enjoy all the Privileges which the Consuls of any other

Nation enjoy, and if any of the Citizens of the United States shall con-

tract any Debts or engagements, the Consul shall not be in any

Manner accountable for them, unless he shall have given a Promise in

writing for the payment or fulfilling thereof, without which promise in

Writing no Application to him for any redress shall be made.

.24 .

If any differences shall arise by either Party infringing on any of the

Articles of this Treaty, Peace and Harmony shall remain notwith-

standing in the fullest force, untill a friendlyApplication shall bemade

for an Arrangement, and untill that Application shall be rejected, no

appeal shall be made to Arms. And if a War shall break out between

the Parties, Nine Months shall be granted to all the Subjects of both

Parties, to dispose of their Effects and retire with their Property.

Andit is further declared that whatever indulgences in Trade or other-

wise shallbegranted to any of the Christian Powers, the Citizens of the

United States shall be equally entitled to them.

.25 .

This Treaty shall continue in full Force, with the help of God for

Fifty Years .

Wehave delivered this Book into the Hands of the before-mentioned

Thomas Barclay on the first day of the blessed Month of Ramadan, in

the Year One thousand two hundred .

I certify that the annex'd is a true Copy of the Translation made by

Issac Cardoza Nuñez, Interpreter at Morocco, of the treaty between

the Emperor of Morocco and the United States of America.

Translation of the additional Article

Grace to the only God

THO BARCLAY

I the underwritten the Servant of God, Taher Ben Abdelhack Fen-

nish do certify that His Imperial Majesty my Master /whom God

preserve/ having concluded a Treaty of Peace and Commerce with

the United States of America has ordered me the better to compleat

it and in addition of the tenth Article of the Treaty to declare " That,

" if any Vessel belonging to the United States shall be in any of the

" Ports of His Majesty's Dominions, or within Gunshot of his Forts,

"she shall be protected as much as possible and no Vessel whatever
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"belonging either to Moorish or Christian Powers with whom the

"United States may be at War, shall be permitted to follow or engage

"her, as we now deem the Citizens of America our good Friends.

And in obedience to His Majesty's Commands I certify this Dec-

laration by putting my hand and Seal to it, on the Eighteenth day

of Ramadan in the Year One thousand two hundred.

(Signed)

The Servant of the King my Master whomGod preserve

TAHER BEN ABDELHACK¹ FENNISH

I Do Certify that the above is a True Copy of the Translation Made

at Morocco by Isaac Cardoza Nunes, Interpreter, of a Declaration

Made and Signed by Sidi Hage Tahar Fennish in addition to the

Treaty between the Emperor of Morocco and the United States of

America which Declaration the said Tahar Fennish Made by the

Express Directions of His Majesty.

THO BARCLAY

Note, The Ramadan of the Year of the Hegira 1200 Commenced

on the 28th June in the Year of our Lord 1786.

Now know Ye that We the said John Adams & Thomas Jefferson

Ministers Plenipotentiary aforesaid do approve & conclude the said

Treaty and every Article and Clause therein contained, reserving the

same nevertheless to the United States in Congress assembled for

their final Ratification.

In testimony whereof we have signed the same with our Names and

Seals, at the places of our respective residence and at the dates

expressed under our signatures respectively.

London January 25. 1787.

JOHN ADAMS. [Seal]

TH : JEFFERSON [Seal]

PARIS January 1. 1787 .

1The spelling in the original document is uncertain, but Abdelhack is correct,

el-Hack or el-Haqq being one of the names of God.

i
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[Ship-Signals Agreement]

The following Signals are agreed upon between Commodore Rais

Farache, on the Part of His Majesty the Emperor of Morocco, and

the Honorable Thomas Barclay Esquire Agent for the United States

of America on their Part, to the End that the Vessels of both Parties

may be known to each other at Sea.

For Vessels of two or of three Masts,

In the Day, a blue Pendant is to be hoisted on the End of the Main

Yard, and in the Night a Lantern is to be hoisted on the same Place.

For Vessels of one Mast only,

In the Day, a blue Pendant is to be hoisted at the Mast-Head, and

in the Night a Lantern is to be hoisted on the Ensign Staff.

Done at Morocco the Ninth day of the Month of Ramadan in the

Year One thousand two hundred.

THO BARCLAY

هللابيلاعلاماقملاميدحنم
حيرقسيارلاناذانع

COMMENT OF DR. C. SNOUCK HURGRONJE

In the above two lines of Arabic script (very badly written) there

are two gross errors : In the first line instead of 'azîm, “great," which

is evidently meant, there is written 'adîm, which means "destitute
of. " In the second line the word idhn, “ authorization,” “ permis-

sion," has a letter too many, by which it becomes adhân, meaning

"call to prayer." The two necessary corrections being made, the
words run as follows : "From theGreat in Position, the High in God

[i. e. , the Emperor). By authorization : Rais [i. e., captain] Faraj ."

i
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THE ENGLISH TRANSLATION OF 1786

The Arabic original of this treaty and the English translation

thereof of 1786 have been examined by Dr. C. Snouck Hurgronje,

of Leiden, whose comments and notes, and translation of various

articles , are as follows :

[The Seal]

The inner circle of the seal contains the name "Muhammed, son

of Abdallah, son of Isma'il, God is his protector and his Lord. " The
border of the seal contains the verse taken from the well-known

poem in praise of the Prophet, called the Burdah, which verse occurs
in several other seals of these North African documents : "He who

takes the Apostle of God for his helper, if the lions encounter him

in their jungles, they will withdraw ."

[The Text]

Praise be to God! This is the written document of the articles

of peace which we have established with the Americans [Marikanos]

and which we have confirmed in this book and sealed with our seal ,

in order that they may remain permanent, if God please. Written

in Murakush [Marrakesh] the twenty-fifth of the blessed month of
Shaban of the year two hundred and thousand.

Ihave given this literal translation of the introduction merely
as a specimen, although it presents no essential difference from

the translation of 1786. I have not thought it necessary to note

all the merely formal differences occurring in the translation of

the articles where they do not in the least affect the meaning.

The first article is that these articles mentioned in this book,

being twenty-five articles, have been agreed upon by both parties.

That took place in the presence of their agent, the Honorable Thomas

Barclay, who camehere from the side of the American States [Estados

al-Marikanos] and whom they had sent to supervise their affairs

and their treaty of peace with us.

The second article is that if there shall be war with any nation

whatever, no ship of either of the parties shall sail out and take the

colors of the enemy, going to help the enemy, neither from our side
nor from that of the Americans.

The third article is that if war has been made with any nation

whatever, and a ship has been captured from people belonging to that

nation, and there shall be found on board a Moslem or a Christian

with goods belonging to them, they shall be at liberty with their

goods. Even if they were carrying goods belonging to a nation with

whom we are at war [such goods] shall not be taken from their hands

nor shall they be compelled to unload them, for the sake of the peace

prevailing between us and them.
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The fourth article. There shall be a signal [instead of "signal or
pass" the original has only one word, 'alamah, meaning "signal,"

" sign," " token"] between us by which we may know each other at
Whenever one of us meets a warship, he shall not examine it,

but the declaration of the commander shall suffice him concerning her

[the warship] with other ships .

sea .

The fifth article. " If either of the parties shall be at war "-

the original has only " if there shall be war."

The sixth article is that if Moslems shall capture people of our

[meaning here the American] nation or their goods and bring them to

our [here meaning of the Moroccans] Lord (may God give him vic-

tory!) , he will set them at liberty. Likewise, if Moslems from other
than our dominions shall capture them and bring them into any of

our ports, they shall be set at liberty, because they are under our

protection and on terms of peace with us.

The seventh article. Instead of “interruption" the original

has aword meaning "difficulty" .

The eighth article is that if any vessel meets with a disaster and

runs ashore and unloads her cargo in order to repair, she shall be at

liberty to reload her cargo whenever she likes without paying duty or

anything.

The ninth article is that if any vessel shall be cast on shore on any

part of our coasts, she will be left to herself that she may consider

what suits her best, be it to sail out from [by] another place or to

transfer her cargo, or whatever else may be convenient to her. No-

body shall approach her, as she is under our protection. Likewise, if

a vessel enters a port or wind forces her to put into a port, she shall

not be compelled to unload her cargo; on the contrary, she shall

remain under our protection until she sails out by her own free will .

The tenth article is that if any of the parties shall have an engage-

ment with any Christian nation, and the engagement takes place near

a town of one of the parties, we shall help each other against that

nation until she be defeated or have gone away; or if a vessel shall be

cast ashore in Ouadnoun or in another place, the Christians being

aboard shall be under [our] protection until they reach their country,

if God please.

The eleventh article is that if we are at war with any Christian

nation, and we shall be in a port and our ship intends to sail out of

the port, and a ship of the enemy intends to pursue her, the latter

shallnot sail out in pursuit of her until twenty-four hours have elapsed ;

and likewise, ships of the Americans, if they are in a port during a

war and they intend to sail out, no ship shall pursue her until twenty-

four hours have elapsed, be they ships of the Mohammedans or of
the Christians .
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The twelfth article is that if a warship shall put into any of our

ports, she shall not be examined but shall remainleft to herself; and

if there should be a fugitive prisoner on board her, he shall not be
brought ashore by compulsion, nor shall the governor of the dominion

where the ship stops demand from the commander of the ship the

price of that prisoner.

The thirteenth article is without any important difference from
the translation of 1786 .

The fourteenth article is that the commerce of the merchants shall

be on the same footing as that of the Spaniards, and they shall be

honored and go in the towns and seaports where they like, without

anybody bothering them, and they shall be like the most favored

nation with us for the time being.

The fifteenth article is that the merchants shall pursue their busi-

ness, and if they wish to employ assistants or interpreters, they shall
be free to do so. No cargo shall be transported from one ship into

another, and no ship shallbe detained in the port; and if they wish to

employ people to assist them in matters concerning the cargo or

otherwise, they shall not have to pay more than other nations used

to pay before them.

The sixteenth article has been well rendered in all essentials in

the translation of 1786, but the words "are not to be made

slaves " are not in the original, and the "Mexican dollar" is

represented in Arabic by "reyal" only.

The seventeenth article is that the merchants shall not be com-

pelled to buy merchandise, but such as they like to buy by their free

consent. The same rule is to be applied to sale, except in cases con-

cerning which there have prevailed customs with other Christian

nations before them, who carried them [the goods?], in which cases

there will be no difficulty. [The meaning of the latter stipulation is

not clearly expressed in the Arabic text.]

The eighteenth article is that goods to be loaded shall be weighed

and examined before they are brought on board, in order that the

ship may not be detained because they have ascertained that there is

contraband on board. Now if this be the case, then only he who

brought the contraband shall be punished, according to the usage

applied to others before him, but the ship and its cargo and what

belongs to it shall be free from guilt. [Possibly the Arabic text in-

tended to say what is said in the translation of 1786, but in that case

the attempt has entirely failed. Thus there is no expression corre-

sponding to " unless" of that translation.]

The nineteenth article requires no correction.

The twentieth article is that if a person of our [can only mean here

the American] nation or under our flag is guilty of misdemeanor, the

II

11
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Consul of his nation shall pass sentence upon him. If the Consul

wants the assistance of the officials of the Pasha of the place, it shall

be granted to him.

The twenty-first article is that if there has been killed a Christian

out of them or the reverse [sic] or has wounded him [sic], then he will

be sentenced according to the rules of the Sacred [Mohammedan]

Law, neither more nor less, and the trial is to take place in the presence

of the Consul. If the delinquent escapes before having been sen-

tenced, the Consul shall not be held responsible for him nor for the

crime he committed. [The redaction of Article 21 is extremely

inept.]

The twenty-second article is that if an American citizen shall die

in our country and no will shall appear, their Consul shall supervise
his estate and his goods [merchandise] , and if there shall be no Consul,

the effects shall be deposited in the hands of some person worthy of

trust until the party shall appear who has a right to demand them,
but if heirs of his are present, [the property] shall be given to the heirs

without interference, or if he has designated in a will signed with his

hand, the person to whom the property is to be delivered, then the

question shall be submitted to the consideration of the Consul.

The twenty-third article is that the Consuls shall reside in any sea-

port they like, and they shall be respected like [consuls of] other

Christian nations before them. If a person of their nation has had

dealings with a Moslem concerning money, and he has caused it to

be lost, the Consul shall not be held responsible for it, unless the

Consul has given a written declaration to that effect, in which case

he shall have to pay it. If he has not given such a declaration, then

nobody has a claim upon him-like [this is the case with] all the

consuls.

The twenty-fourth article is that if either party should protest con-

cerning any articles of the peace treaty, so that one asserted a ques-

tion and the other asserted a question and contended that this was not

according to the article, and the controversy should last a long time,

then peace is to be maintained and both parties have to argue the

best they can. If in the end one of them does not agree to the treaty

of peace and strenuously declines [or " if neither of them agrees to the

treaty of peace and both strenuously decline ”] , so that war is declared

[literally "put into action"] , then nine months shall be granted to all

the merchants to remove their goods. Whenever our Lord [i. e . , the

Emperor of Morocco) shows a favor to any Christian nation, we

[i. e., the Americans) shall partake in it .

The twenty-fifth article is that this treaty of peace shall remain

permanent, if Godplease, by God's might and power, a period from

[" of" is evidently meant] fifty years. We have delivered this book

to the above-mentioned Thomas Barclay on the first day of the

blessed Ramadan of the year two hundred and thousand.
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NOTES

The city of Morocco, where the treaty was signed, is now known
as Marrakesh .

The dates given are those recited; some doubt is cast upon their

accuracy, however, by a letter from Thomas Barclay, who negotiated

the treaty with the Emperor of Morocco, addressed to Adams and

Jefferson and dated at Morocco July 16 , 1786 , from which the follow-

ing is extracted (Diplomatic Correspondence, 1783–1789, I, 814) :

The 13th instant the treaty was sent to me by the Effendi, since which some

important alterations have been made, which the villany and carelessness of

the Talbe Houdrani (to whom the drawing was committed) made necessary ;

and yesterday it was again delivered from Tahar Fennish, to whose hands the

King committed the arrangement of the matter. It still wants an additional

article, or rather a declaration, which his Majesty has permitted to be made in

his name, but which he desired might not make a part of the treaty.

In a letter of June 26, 1786, Barclay had written, "the last draft

of the treaty is made, and will probably be signed in a few days"
(ibid. , 805) .

The document signed by Jefferson and Adams, including the

English translations of the treaty and of the additional article, is

printed in full after the Arabic text of the treaty; following it is
printed the Ship-Signals Agreement, with a comment on its two lines

of Arabic script; then come the observations of Doctor Snouck

Hurgronje regarding the English translation of 1786, with his own

rendering of various articles.

THE ORIGINAL DOCUMENTS

The original document signed by Jefferson and Adams is in 91

C. C. Papers, I, folios 213-31 . TheDepartment ofState file contains a

facsimile of that document, the original of the treaty, and the original
of the Ship-Signals Agreement ; but the original of the additional

article has not been found and accordingly cannot be reproduced.

As to this article, Barclay reported (letter to Adams and Jefferson,

October 2, 1786, Diplomatic Correspondence, 1783-1789, II, 695) :

The original of the declaration made by Mr. Fennish could not be placed in

the same book with the treaty sealed by the Emperor, the Moorish forms not

permitting it ; therefore, Mr. Fennish wrote it in another book, which I had

placed in his hands, with a copy of the treaty for examination, in order that he

might certify the verity of it, lest any accident should happen to the original;

which book, with authenticated copies of the other papers, remains in my hands.

The original of the additional article appears to have been en-

closed in a letter from Thomas Barclay to Jefferson, dated at Madrid

December 4, 1786 (signed " copy " in 91 C. C. Papers, I, folios 211-

12), from which the following is an extract :

I now inclose you a Copy of the Declaration made by Tahar Fennish in addi-
tion to the 10th article of the Treaty with the Emperor of Morocco. It is in

Arabic and sign'd by himself. the necessity of a Duplicate of that Declaration,

did not appear obvious to me untill I got to Tangier, and within this hour it
has reach'd me. you have also the Translation annex'd to it.
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In the calendar of letters to Jefferson (Bulletin of the Bureau of

Rolls and Library, No. 8, pt. 2, 36) this letter is listed "Press
copy. 4° . 2 pages." The letter, which is in the Library of Congress

(26 Thomas Jefferson Papers, folio 4477) , is not a press copy, how-

ever; it is an original. There is no enclosure with it. In Diplo-

matic Correspondence, 1783-1789 , II, 34, is printed a translation of

the additional article, certified by Thomas Barclay under the date

of the above-mentioned letter and referring to " the annexed declara-

tion, in Arabic"; but that certified translation has not been found.

NOTE REGARDING THE RATIFICATION

The United States instrument of ratification is copied in 135 C. C.

Papers, I; also in Journals, 1823 ed. , IV, 756-59. The two forms

are not identical; the latter contains a paragraph mentioning the

approval of the treaty by Jefferson and Adams which the former

omits. Neither form mentions the Ship-Signals Agreement.

In the making of treaties, the procedure and customs of the various

Barbary States differed somewhat inter se and were not in all respects

those of usual diplomatic practice. Thus, in the present instance,
the sealing on behalf of the Emperor of Morocco of the original treaty

written in the "book," with the delivery thereof, was deemed a

finality on the part of Morocco. The theory seems to have been

somewhat similar to our notion of a unilaterally executed grant and

its delivery, for the text in the "book" was not signed or sealed on

behalf of the other party. It may be added that the "book" is

literally a book, in leather covers, with the text running from the

back leaf on alternate pages and the front pages blank.
The customs of Morocco were doubtless not known to Adams and

Jefferson, for their commission to Barclay, following the language

of their own commission from Congress (Diplomatic Correspondence,
1783-1789 , I , 656-57) , gave him authority only

under our directions and instructions, to commence and prosecute

negotiations and conferences for the said treaty, with such person or persons on

the part of the Emperor of Morocco as his Majesty shall appoint and empower

for that purpose-

Provided always, that the treaty in question shall be signed by us, but that

preliminary articles thereto may, if previously approved by us, be signed by the

said agent.

Indeed, such "missions by deputation" were criticized by Adams
as "unknown to Courts and Ministers, and to the law of nations"

(ibid., II, 802); but the practice had been suggested by him (Wharton,

Diplomatic Correspondence, VI, 692 ) .

The signing by Jefferson and Adams of the certified translations

was therefore properly apart of their report to Congress of the result

of the negotiation entrusted to them and delegated by them to

Thomas Barclay; but the agreement was already complete on the

part of Morocco and awaited only the ratification of Congress, and

doubtless notice thereof, to become complete on both sides.
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As was reported from Morocco some fifty years later :

The Treaty, it will be observed, being sealed by the Emperor according to the

diplomatic custom observed in this Empire, bears the form of a grant. Hence,

it would be out of rule to deface the original with my signature or seal. I have

therefore attached these to the copy and translation which will accompany the

original, according to the usage observed by Diplomatic Agents in other parts
of Barbary. (D. S., 5 Consular Despatches, Tangier, No. 39, October 11, 1836.)

The necessity of acceptance on the part of the United States was

recognized, however, for Barclay wrote in one of his reports (letter to

Adams and Jefferson, September 18, 1786, Diplomatic Correspond-

ence, 1783-1789, II, 723) :

I was asked to sign an acceptation of the articles on the part of the United

States; but as the treaty was not drawn up in the form expected, I excused

myself, (without, however, giving any offence,) referring Mr. Fennish to Congress
and the Ministers.

A letter from Congress to the Emperor of Morocco notified the

ratification of the treaty; the same letter indicates that it had been

published and proclaimed (Secret Journals of Congress, IV, 365,

July 23, 1787). With this letter the United States instrument of
ratification was transmitted (Diplomatic Correspondence, 1783-

1789, II, 44, 86) . The letter and ratification were duly delivered to

the Emperor of Morocco some time prior to August 17, 1788. The

original of the letter of acknowledgment on the part of the Emperor
of Morocco, dated that day and written in Arabic, is in the archives

of the Department of State; and there is an Italian translation of it in

88 C. C. Papers, II, folio 524, as one of the enclosures to a letter

(" triplicate") of November 5, 1788, from William Carmichael,

Chargé d'Affaires at Madrid, to Jay. In that letter (printed in Diplo-

matic Correspondence, 1783-1789, III, 370) Carmichael calls the

acknowledgment of the Emperor of Morocco " the ratification of the

treaty," and similarly in his letter to Jefferson of November 3, 1788

(43 Thomas Jefferson Papers, folio 7423), and in his letter to Jay of

December 2, 1788 ("duplicate" in 88 C. C. Papers, II, folios 588-89,
with no enclosures; that letter is printed in Diplomatic Correspond-

ence, 1783-1789, III, 381-82; see also the two letters of Francisco

Chiappe, ibid., 371-72). But, while doubtless a confirmation of the

treaty, the letter of the Emperor of Morocco can hardly be deemed a

ratification in any formal or technical sense.
The seal of the letter, which follows its opening phrases, is the same

as that of the treaty; and as translated byDoctor Snouck Hurgronje,
the letter reads thus :

In the name of God, the Compassionate, the Merciful, and there is no might

nor power but in God, the Great, the High.

From the servant ofGod. Muhammed,son ofAbdallah, may Godbestow His
favor upon him. Amen!

[Seal]

To the Great One of the American States [Estados Amarikanos], the President.

Peace be on those who follow the right guidance [i. e., the Mohammedan religion] !

To come to the point: Your letter has reached us and also have reached us the
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articles of the Treaty of Peace which you have sent us, and we are with you on

terms of complete truce and peace. We have now written what you wanted us

to write to Tunis and Tripoli, and all that you have asked from us shall be fulfilled,

if God please. Greetings ! Written in the middle in [the month Dhu] al-Qa'dah

[Zu'lkadah] of the year two and two hundred and thousand 1202 .

Doctor Snouck Hurgronje makes also the following comment on
the letter :

Placing the seal at the head of the letter denotes great superiority in rank of the

writer in comparison with that of the person to whom the letter is addressed.

"The Great One of ." is the title by which infidel rulers are addressed

in letters from the Prophet. The greeting formula, " Peace be on those who follow

the right guidance," is the classical one to be addressed to unbelievers, implying
that they are not worth greeting.

NOTE REGARDING PROMULGATION

There appears no official record of any separate proclamation of

this treaty. The United States instrument of ratification, however,

embodying the treaty and additional article in English, was pub-
lished at the time (e. g., the Daily Advertiser, New York, July 21 ,

1787) . The Department of State file now contains a facsimile of the

newspaper print.

Accordingly, the instrument of ratification seems to have served
asaproclamation and to have been regarded as such upon publication.

As published it follows the form in the Journals, referred to above,

and recites that the treaty was " written in the Arabic language" and

" translated into the language of the said United States ofAmerica" ;

it contains no mention of the Ship-Signals Agreement.

As stated above, copies of the Ship-Signals Agreement were, on

July23, 1787, ordered by Congress to be sent to the Executives of the

States (Secret Journals of Congress, IV, 369, where the paper is

called No. 6 instead of No. 7; see Diplomatic Correspondence, 1783-

1789, II, 695) . From that period to the present, however, the Ship-

Signals Agreement seems never to have been printed, either in the

diplomatic correspondence or elsewhere.

THE LATER CONFIRMATION

A treaty with Morocco was there regarded as to some degree

personal on the part of the ruling Emperor, at least to the extent of
requiring confirmation or recognition by a successor. Accordingly,
soon after the death of the then Emperor, inApril, 1790, negotiations

to that end were initiated (see American State Papers, Foreign

Relations, I, 104, 128, 288-90); but conflicts regarding the succession
to the throne of Morocco continued for some years ; after these were

ended, a letter was written by the succeeding Emperor, dated at

Rabat August 19, 1795 (2 Safar, A. H. 1210), recognizing the treaty
withhis father. For the papers in the matter, including a translation

of the confirming letter, see ibid. , 525-27 .
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TREATY OF PEACE AND FRIENDSHIP

Between the United States of America, and His Imperial 
Majesty the Emperor of Morocco, (a)

To all Persons to whom these Presents shall come or be made known.
Wher eas  the United States of America, in Congress assembled, by 

their commission bearing date the twelfth day of May, one thousand 
seven hundred and eighty-four, thought proper to constitute John Adams, 
Benjamin Franklin, and Thomas Jefferson, their Ministers Plenipoten-
tiary, giving to them, or a majority of them, full powers to confer, treat 
and negociate with the Ambassador, Minister, or Commissioner of his 
Majesty the Emperor of Morocco, concerning a treaty of amity and 
commerce; to make and receive propositions for such treaty, and to 
conclude and sign the same, transmitting it to the United States in Con-
gress assembled, for their final ratification; and by one other commis-
sion, bearing date the eleventh day of March, one thousand seven hun-
dred and eighty-five, did further empower the said Ministers Plenipoten-
tiary, or a majority of them, by writing under their hands and seals, 
to appoint such agent in the said business as they might think proper, 
with authority under the directions and instructions of the said Minis-
ters, to commence and prosecute the said negociations and conferences 
for the said treaty, provided that the said treaty should be signed by the 
said Ministers: And whereas we, the said John Adams and Thomas 
Jefferson, two of the said Ministers Plenipotentiary (the said Benjamin 
Franklin being absent) by writing under the hand and seal of the said 
John Adams at London, October the fifth, one thousand seven hundred 
and eighty-five, and of the said Thomas Jefferson at Paris, October the 
eleventh of the same year, did appoint Thomas Barclay, agent in the 
business aforesaid, giving him the powers therein, which, by the said 
second commission, we were authorized to give, and the said Thomas 
Barclay, in pursuance thereof, hath arranged articles for a treaty of 
amity and commerce between the United States of America, and his 
Majesty the Emperor of Morocco, which articles, written in the Arabic 
language, confirmed by his said Majesty the Emperor of Morocco, and 
sealed with his royal seal, being translated into the language of the said 
United States of America, together with the attestations thereto annexed, 
are in the following words, to wit:

January, 1787.

(a) By “an act making an appropriation for the purpose therein mentioned,” passed March 3, 1791, 
Laws U. S. vol. 1, 214, twenty thousand dollars are appropriated for effecting a negotiation of the treaty 
with Morocco, September 16, 1836, post, 484.

(100)

In the Name of Alm ig hty  God .
This is a Treaty of Peace and Friendship established between us 

and the United States of America, which is confirmed, and which we 
have ordered to be written in this book, and sealed with our royal seal, 
at our court of Morocco, on the twenty-fifth day of the blessed month 
of Shaban, in the year one thousand two hundred, trusting in God it 
will remain permanent.

ARTICLE I.
We declare that both parties have agreed that this treaty, consisting
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of twenty-five articles, shall be inserted in this book, and delivered to 
the Honorable Thomas Barclay, the agent of the United States, now at 
our court, with whose approbation it has been made, and who is duly 
authorized on their part to treat with us concerning all the matters con-
tained therein.

ARTICLE II.
If either of the parties shall be at war with any nation whatever, the 

other party shall not take a commission from the enemy, nor fight under 
their colours.

ARTICLE III.
If either of the parties shall be at war with any nation whatever, and 

take a prize belonging to that nation, and there shall be found on board 
subjects or effects belonging to either of the parties, the subjects shall 
be set at liberty, and the effects returned to the owners. And if any 
goods belonging to any nation, with whom either of the parties shall be 
at war, shall be loaded on vessels belonging to the other party, they shall 
pass free and unmolested, without any attempt being made to take or 
detain them.

ARTICLE IV.
A signal or pass shall be given to all vessels belonging to both parties, 

by which they are to be known when they meet at sea; and if the com-
mander of a ship of war of either party shall have other ships under 
his convoy, the declaration of the commander shall alone be sufficient 
to exempt any of them from examination.

ARTICLE V.
If either of the parties shall be at war, and shall meet a vessel at sea 

belonging to the other, it is agreed, that if an examination is to be 
made, it shall be done by sending a boat with two or three men only; 
and if any gun shall be fired, and injury done without reason, the 
offending party shall make good all damages.

ARTICLE VI.
If any Moor shall bring citizens of the United States, or their effects, 

to his Majesty, the citizens shall immediately be set at liberty, and the 
effects restored ; and in like manner, if any Moor, not a subject of these 
dominions, shall make prize of any of the citizens of America, or their 
effects, and bring them into any of the ports of his Majesty, they shall 
be immediately released, as they will then be considered as under his 
Majesty’s protection.

ARTICLE VII.
If any vessel of either party shall put into a port of the other, and 

have occasion for provisions or other supplies, they shall be furnished 
without any interruption or molestation.

ARTICLE VIII.
If any vessel of the United States shall meet with a disaster at sea, 

and put into one of our ports to repair, she shall be at liberty to land 
and re-load her cargo, without paying any duty whatever.

ARTICLE IX.
If any vessel of the United States shall be cast on shore on any part 

of our coasts, she shall remain at the disposition of the owners, and no 
one shall attempt going near her without their approbation, as she is
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then considered particularly under our protection; and if any vessel of 
the United States shall be forced to put into our ports by stress of 
weather, or otherwise, she shall not be compelled to land her cargo, but 
shall remain in tranquility until the commander shall think proper to 
proceed on his voyage.

ARTICLE X.
If any vessel of either of the parties shall have an engagement with a 

vessel belonging to any of the Christian powers within gun shot of the 
forts of the other, the vessel so engaged shall be defended and protected 
as much as possible until she is in safety; and if any American vessel 
shall be cast on shore on the coast of Wadnoon, or any coast thereabout, 
the people belonging to her shall be protected and assisted, until, by 
the help of God, they shall be sent to their country.

ARTICLE XI.
If we shall be at war with any Christian power, and any of our vessels 

sail from the ports of the United States, no vessel belonging to the 
enemy, shall follow until twenty-four hours after the departure of our 
vessels; and the same regulation shall be observed towards the Ameri-
can vessels sailing from our ports, be their enemies Moors or Christians.

ARTICLE XII.
If any ship of war belonging to the United States shall put into any 

of our ports, she shall not be examined on any pretence whatever, even 
though she should have fugitive slaves on board, nor shall the governor 
or commander of the place compel them to be brought on shore on any 
pretext, nor require any payment for them.

ARTICLE XIII.
If a ship of war of either party shall put into a port of the other and 

salute, it shall be returned from the fort with an equal number of guns, 
not with more or less.

ARTICLE XIV.
The commerce with the United States shall be on the same footing 

as is the commerce with Spain, or as that with the most favoured nation 
for the time being; and their citizens shall be respected and esteemed, 
and have full liberty to pass and repass our country and seaports when-
ever they please, without interruption.

ARTICLE XV.
Merchants of both countries shall employ only such interpreters, and 

such other persons to assist them in their business, as they shall think 
proper. No commander of a vessel shall transport his cargo on board 
another vessel; he shall not be detained in port longer than he may 
think proper; and all persons employed in loading or unloading goods, 
or in any other labour whatever, shall be paid at the customary rates, 
not more and not less.

ARTICLE XVI.
In case of a war between the parties, the prisoners are not to be 

made slaves, but to be exchanged one for another, captain for captain, 
officer for officer, and one private man for another; and if there shall 
prove a deficiency on either side, it shall be made up by the payment 
of one hundred Mexican dollars for each person wanting. And it is 
agreed that all prisoners shall be exchanged in twelve months from the 
time of their being taken, and that this exchange may be effected by a 
merchant or any other person authorized by either of the parties.
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ARTICLE XVII.
Merchants shall not be compelled to buy or sell any kind of goods 

but such as they shall think proper; and may buy and sell all sorts of 
merchandize but such as are prohibited to the other Christian nations.

ARTICLE XVIII.
All goods shall be weighed and examined before they are sent on 

board, and to avoid all detention of vessels, no examination shall after-
wards be made, unless it shall first be proved that contraband goods 
have been sent on board, in which case, the persons who took the con-
traband goods on board, shall be punished according to the usage and 
custom of the country, and no other person whatever shall be injured, 
nor shall the ship or cargo incur any penalty or damage whatever.

ARTICLE XIX.
No vessel shall be detained in port on any pretence whatever, nor be 

obliged to take on board any articles without the consent of the com-
mander, who shall be at full liberty to agree for the freight of any goods 
he takes on board.

ARTICLE XX.
If any of the citizens of the United States, or any persons under their 

protection, shall have any disputes with each other, the consul shall 
decide between the parties, and whenever the consul shall require any 
aid or assistance from our government, to enforce his decisions, it shall 
be immediately granted to him.

ARTICLE XXL
If a citizen of the United States should kill or wound a Moor, or, on 

the contrary, if a Moor shall kill or wound a citizen of the United 
States, the law of the country shall take place, and equal justice shall 
be rendered, the consul assisting at the trial; and if any delinquent 
shall make his escape, the consul shall not be answerable for him in 
any manner whatever.

ARTICLE XXII.
If an American citizen shall die in our country, and no will shall 

appear, the consul shall take possession of his effects; and if there shall 
be no consul, the effects shall be deposited in the hands of some person 
worthy of trust, until the party shall appear who has a right to demand 
them; but if the heir to the person deceased be present, the property 
shall be delivered to him without interruption; and if a will shall ap-
pear, the property shall descend agreeable to that will as soon as the 
consul shall declare the validity thereof.

ARTICLE XXIII.
The consuls of the United States of America, shall reside in any sea-

port of our dominions that they shall think proper; and they shall be 
respected, and enjoy all the privileges which the consuls of any other 
nation enjoy; and if any of the citizens of the United States shall con-
tract any debts or engagements, the consul shall not be in any manner 
accountable for them, unless he shall have given a promise in writing 
for the payment or fulfilling thereof, without which promise in writing, 
no application to him for any redress shall be made.
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ARTICLE XXIV.
If any differences shall arise by either party infringing on any of the 

articles of this treaty, peace and harmony shall remain notwithstanding, 
in the fullest force, until a friendly application shall be made for an 
arrangement, and until that application shall be rejected, no appeal shall 
be made to arms. And if a war shall break out between the parties, 
nine months shall be granted to all the subjects of both parties, to dis-
pose of their effects and retire with their property. And it is further 
declared, that whatever indulgences, in trade or otherwise, shall be 
granted to any of the Christian Powers, the citizens of the United States 
shall be equally entitled to them.

ARTICLE XXV
This treaty shall continue in full force, with the help of God, for fifty 

years.

We have delivered this book into the hands of the beforementioned 
Thomas Barclay, on the first day of the blessed month of Ramadan, in 
the year one thousand two hundred.

I certify that the annexed is a true copy of the translation made by 
Isaac Cardoza Nunez, interpreter at Morocco, of the treaty be-
tween the Emperor of Morocco and the United States of America.

THOMAS BARCLAY.

ADDITIONAL ARTICLE.
Grace to the only God .
I, the under-written, the servant of God, Taher Ben Abdelkack Fen- 

nish, do certify, that His Imperial Majesty, my master, (whom God pre-
serve,) having concluded a treaty of peace and commerce with the 
United States of America, has ordered me, the better to compleat it, 
and in addition of the tenth article of the treaty, to declare, “ That if 
any vessel belonging to the United States, shall be in any of the ports 
of his Majesty’s dominions, or within gun-shot of his forts, she shall be 
protected as much as possible ; and no vessel whatever, belonging either 
to Moorish or Christian Powers, with whom the United States may be 
at war, shall be permitted to follow or engage her, as we now deem the 
citizens of America our good friends.”

And, in obedience to his Majesty’s commands, I certify this declara-
tion, by putting my hand and seal to it, on the eighteenth day of Rama-
dan,(a) in the year one thousand two hundred.

The servant of the King, my master, whom God preserve,

TAHER BEN ABDELKACK FENNISH.

I do certify that the above is a true copy of the translation made at 
Morocco, by Isaac Cordoza Nunez, interpreter, of a declaration 
made and signed by Sidi Hage Taher Fennish, in addition to the 
treaty between the Emperor of Morocco and the United States of 
America, which declaration the said Taher Fennish made by the 
express directions of his Majesty.

THOMAS BARCLAY.
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(a) The Ramadan of the year of the Hegira 1200, commenced on the 28th June, in the year of our 
Lord 1786.
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Now, know  ye , That we, the said John Adams and Thomas Jeffer-
son, Ministers Plenipotentiary aforesaid, do approve and conclude the 
said treaty, and every article and clause therein contained, reserving 
the same nevertheless to the United States in Congress assembled, for 
their final ratification.

In testimony whereof, we have signed the same with our names and 
seals, at the places of our respective residence, and at the dates 
expressed under our signatures respectively.

JOHN ADAMS, (l . s .)
London, January 25th, 1787.

THOMAS JEFFERSON, (l . s .) 
Paris, January 1st, 1787

14
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MOROCCO : SEPTEMBER 16, 1836

Treaty of Peace, signed at Meccanez (Meknès or Mequinez) September

16 , 1836 (3 Jumada II, A.H. 1252) . Original in Arabic.

A document including a copy of the treaty in Arabic and an English

translation , followed by a clause of conclusion under the seal of the

United States consulate at Tangier, was signed by James R. Leib,

consul and agent of the United States, on October 1 , 1836 .

Submitted to the Senate December 26, 1836. (Message of December

20, 1836.) Resolution of advice and consent January 17, 1837.

Ratified by the United States January 28, 1837. As to the ratifica-
tion generally , see the notes . Proclaimed January 30, 1837.

The following twenty-six pages ofArabic text are a reproduction of the

pages of the original treaty; but they are arranged in left-to-right
order of pagination . Then,from the above-mentioned document signed

byJames R. Leib on October 1 , 1836, is printed the English translation,
with the clause of conclusion reserving the treaty for the ratification of

the President by and with the advice and consent of the Senate .

33
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ميحرلانامحرلاهللامسب

حلصلاطورشلاديفتاذاههللدمحلا

سوتاكريملاعماَهاَنْلَعَجهللا
ِرَتْقِّدلااَذَهيِفاَهاَنَتْباَو اَنْعَضَوَو

ةمْسُمىَقْلِلَنيِرَّشلااَنَعَباَماَهْيَلَع

ةسانكميرضحلاتبتكوهللااشنا
يم

ةريخألاىدمحثلاثونويلا

هلاوريباموريمحةرينلاماع
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لوالاطرشلا

قح

ةَروُكْذَملاَةوُرُّسلاِهِداَهْرِإ

ةسمخيهورتفدلااذهيف

نمتلبَقْدَقاَطْرَشىوُرْشِعَو

يفاولاوىلَعَكلااَذَويِنَبِناَجْلا

ىَلَع ْمُهَنوُمَوْمُهُليكَوْمِهِروُمَأ
ُهَتَفَوميلعتلابيعالرشع

a
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اَمْهَمُهَّنَأيناثلاطرشلاو
ںیمسنجيَأَعَمُةَرَقلاِتَناَك

ىَدْهارِمٌةَنيِعَسُجُرْخَتَالَفَراك

لَمْعَتَوِرْيَبِناَجْلا ودعلاوجنم

نِماَّمِإَوُدَعْلاُنيِعَتْبَهْذَتَو

سوُناَكُراَملاِةَهِجْرِماَّمِإَواَنَتْيَهج

شي

2
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ىَتَمُهَّنَأُثِلاَّثلاُطْرَّشلا3

تاكرشيَأَعَمُةَّرِقلاِتَلِعُج

َكلاَةرْهاَنِمٌةَنيِعَسْتَضِبُقَو

نأاًمِلْسُماَهِمَدِجُوَوِسْنِجلا

ْمُهَلَواًّيِناَرْصَن ْمُهَّنِإَفٌةَعلَس

اوُناَكاَذِإىَّتَحَوْمِهِمَلِسِبَنوُحَّرَمُي
ُهَنْيَبَواَنَنْيَبَوِسْنِجِلًةَعاَسيِلِماَح

نوفلكياو
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نوكتعبارلاطرشلا

اَنُضْعَباَمِبُفرْعَيٌةَماَلَعاَنَيْنَب
اَنُدَحَأىِفْلاَمْعَمَوىَحَبلاِباًضْعَب

اَهْنَعُثَحْبَيَالَةْرَقْلاَةَنيِعَس

نيمارلامالكهييكَياَمَّنِإَو

رخايعُسَعَملَعيِناَيب

4
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امهنمدحانمدحلاةريشلاو
ُةَّزِعْلاِتَناَكَوِرَجلاُرُعُّشلاِتَقالَت

ْلُكَّنِإَو ِنيمَجلاَنِمٍدِحاَو ُثَعْبَتاَل
اهرابتخادارأيتلاةبيعشلارابتخا

نانثااهيِفًةَدِحاَوًةَكوُلُمألا
ةرامعْتَجَرَخاَمْهَمَوَلَعَفٌةَثاَلَثْوأ

ِنْيَتَمَجلاَدحاْوِماًئْيَشاَنْرَسْباَو

ةرامعلابحاصراميبكريغنم

نوسفأامرخآللحلصيتجرخيتلا
هدن

167951°-vol. 4-34-5



40 Document 81

ىضتقانمةقاشِداَّشلاةرملا
ْمُهَتَعَلَسْوَأاَنيِسنَجَلْهَأَنوُمِلْسُملا

هللارصنانريمِهِباْوَتَأَو َرَصَناَنِرْيَبِلْمِهِباْوَتَأَو َنوُصَيَفاَذِإَكلاَذَكَوُحُيُهَّنِإَف

اوُلَخَدَواَنْيَلاَيِرْيَغْنِمَنوُمِلْسُم

ْمُهَّنِإَواَنيِساَرَمىَدْحِإْمِهِب

افَواَنِناَمَأَتحَتْمُهَناروُحَّمَسُي
انعفر
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ىَلَعُهنأعباسلاطرشلا

ىسارمىدحإلةنيِعَساَمَدَرَو

ُضِبْقَتاَهَّنِإَواَهَرْيَغ َكلاَو

جَرَحَألَوِةَفَشَمِرْيَغْنِم
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َعَقَوىَتَمُهنانماثلاطرشلا

يبلاىلِإْتَلاَمَواًئْيَشرعشلاىدحإب

اَمْتَحَلْصَأًةَحاَمَفِنَوْتَعَضَوَو
لمحلاْتَداَرَأاَمهَماَمَّنِإَفاهنِمَرَسم

اَنَأَوْتَعَضَويِذلاَقِشَوْلاُدِلاَخ

اَهْيَغاَلَوِةَلاَحيِنَغْنِمُهُلِمْحَت

8
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ُةَنيِهَبَتَّيَزَحَتَمُهنأعساتلاطرشلاو
ىَلَعىَغْبَتاَمَّنِإَواَنيِحاَوَننِمِةَيِحاَنيب اًمِلاَع

نمجورخلاامإاهبحْطَياَمُكَتَقىَّتَح

ُرْيَغْوَأِعَلَّسلاَلْفَنْوَأَرَخَأٍ،عِضْوَم َكلَو

اهبرقَياَلَواَمِبُقيِلَتيتلاهوجولاوم

اْتَلَخاَذِإَكِلَذَكَواَنِناَمَأٍءاَمْناَرَخَأ

ىَّتَحُحيرلااَهاَجلاْوَأِةَسْرَمْلِلٌةَنيِعَس

لورتبفلكتالَفِةَمْرُمْلاْتَلَخ
َجرَخَتىَّتَحَراَمالَلَعىَغِبَتْلَباَمِتَعْلَم

२ویپ
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نمااَّمِمَعَقَوىَتَمدقارشاعلاطرشلا

ىرقتلارسانجاِفْعَبَعَمنيبناجلاىدحإ

ينارجلارْجُمِضْعَبنِماًبيِرَفُلاَتَعلاَراَكَو

َنيِعُناَنْنِإَو سنلااهِلاىَلَعاَنَضْعَب

ْوَأَنَمُدَيْوَأَبَلْغُيىَّتَح ْتَتَّرَح

َّنِإَفرْيَغْوَأِنوُنْذاَويِفٌةَنيِعَس

ىَّتَحِراَماَذاِءاَمِبَويِذَّلاىَرَصَّنلا

هللاءاَشْرِإْمُهَداَلِبَنوُطي

10
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ةرِفلاِتَناَكىَتَمُهْناَرَشَع2ِداَحلاكرشلا

اَّنُكَوىَراَصَّنلاِساَنْجَأْنِمِسْنِجَنْيَبَواَنَنْيَب1لا

ةيبرملانمجورخْلااَنُتيِعَمتَحاَرَأَوِةَسْرُملاب

ُجُرْخَتاَلَفاَهُعَبَّتَتوُدَعْلاُةَنيِعَمْتَداَرَأو

ُةَعَبْرَأِراَمَّزلاَنِميِضْمَتىَّتَحاَمُعَبْتَت

سوُناَكِراَملاَرُبُسَكِلَذَكَوًةَعاَسَنوُرْشِعو

اَنَأَوِةْرُعلاِراَمَزاَتَفَوِةَسْرُمْلاِبْتَناَكاَذإ

ىضمىتحةَنيِعَساهُعَبَّتَتاَلَوَجوُرُخْلاان

نِمْتَناَكُهاَوَمًةَعاَسَنوُرْشِعَوٌةَعَبْرَأ

ىَراَصَّنلاوُعُسنِمْوأنيملسملاوعس
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تدرووَتَمُهنأرشعيناثلاطوشلا

اَنيِسارَمىَدْحِإىَلَعةركلاُةَنيِعَس12

2

اَمَّنِإَو اَمِلاَعىَلَعىَغْباَبُشَّيَعُتاَل

ُهَّنِإَواَبَراَماًريسأاهراكاَمْهَمَو

لِماَعْبُلْعَياَلَواًهْرُكُهْنِمُلِزْنَيَلَك

نِمُةَنيِبَّسلاهيرذلاِداَلِبلااَنْلِت

ممألااَيِلاَذُةَميِفِةَنيِعشلابر
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ىتمهنأرشعثلاثلاطرشلا

ےسیا
سارمزاىَلَعةَرُقْلاُةَنيِعَسْتَدَرَو

اَمَّنِإَفَعاَدَملاْتَجَرْخَأَواَنَرو

َسْرُمْلاكلتنماهْيَلَعجرخيال

ريَغنِمْتَجَرْخَأاَمَلثِمالِإ

ىَصْقُتالَوٍةَداَيِز

13
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ببستنأرشععبارلاطرشلا

ىَلَعَنوُنوُكَيَراَجُملا14 ِةَداَع

نوُنوُكَيَولوُبْصاراجت
د

َلْثِمَنوُنوُكَيَوَريِزَّيَعُم

يفاندنعزيزعلاريمجلا

ِنَرَمْلايِفَنوُبَهْذَيَوِتْقَوْلا

ًالَجوُءاَشُثْيَحيساوملاو

ُضَّرَعَتي ْمُهَل ٌدَحَأ
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!

11

!

َنوُنوُكَيَراجُتلانَأرمعِماَخلاطرشلا

أوُهاَرَأاَذِإَوباَبَّشلاِبَنيلغت15

البنامجرتوأْمُهَعَمَفِفيرَمَنوُلَعْجي

ٍةَنيِعَسَوْسَوُبَلْغُياَلَوَكِلاَذِبِرَماَب

ةرملاهةنيِعَسُعَفَتُتالوىرخأىلإ

ْمُهُنِواَعَينَمَنوُلَعْجاوُهاَرَأاَذِإَو

ىَلَع ْمُهَّنِإَفاَهِنَعْوَأْسَوْلاِروُمَأ .
َنوُقْعَييِذَّلاَرْدَقْلاىَوِسَنوُهْعُياَم

2

-



50 Document 81

تناكرشعهنأرشعيداسلاةرشلا16
ِنْيَبِناَجْلاِباْوِقْلا ىَراَسَأْلاَناَم

سارلابنيارلاسأَرِباًسْأَرَنوُنوُكَي

ٌسيِئاَرُهوُسِبٌسَياَرُهوُبُسَو 2هِرْحَبْلاَو

ِرْيَبلاِب ْلَمْعَيْمَلْنِإَوارَكاَهَو،

ِّلُكىَطْعُتَفاَنَنْيَبُهَدَعْلا َنِمِسْأَر

ِنْيَبِناَجْلا ىَمْيَباَلنَأِهِرَشِبِلايِرُةَياَم

ىَّتَحَوِةَنَسنِمىَتلاِنْيَبِناَجْلاَنِمَميِسَأْلا

ْوَأِكُناَكنَمُهَءاَرِبَداَرَأاَذإ نِماَرِجاَت
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راجتلانأرشععباسلاطرشلا

ْمِهْيَلَعُهَّلُكنا17 نورشناوَعَلَّصلا

ْمِهِسُفنَأٍبيِطنَعاوُداَرَأاَمالِإ

ْتَناَكاَذِإالِإُعْلاَكِلاَذَكَو

اَهيِهُةَيِواَجُلِباَسَمَكاَنُه

ِساَنْجَأْنِمْمُهَلْبَقْنَمَعَمُةَداَعْلا

ِكاَزِبَساَبَالَفاَهَنوُلِمْحَيىَراَصَّنلا
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يلاعلسلانأرشعنماثلاكرشلا

اَهِعْضَوَلْبَقُبَّلَقُتَوُهَنوُتْوَموُت
ُةَنيِعَّسلاَبَتنانألجألِةيِعَّسلا

َرْفُكاَمِبنَأاوُقَحَتلااذِإلجارم ُهْنَب
َلَعَجيِفْلاَداَزَجَكِلاَوَلَناَكاَذِإَو

ُذَخاَوُيُرِئاَوُمُهْتَبَرضُكلا َكِلاَنِب

نموةيراَجْلاِةَداَعْلاىَلَعُهَدْحَو

اَمَوُعَلَّسلاَوُةَنيِبَّسلااَّمَأَوُهَلْبَق

َكِداَذنِمٌةَئيِرَباَهَّنِإَفاَهَعَم

18
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او
رشععساتلاكرشلا

ُهَّنَأ ةَيْرَميِفٌةَنيِعَساهَفَتُتَال

ُلِمْحَتالَو اَذِإالاهْرَكاًئْيَش

ةيبورنمريغتبيطنعناك

ىَلَعُهَعَمَواَهَتَيُهَّنِإَف

ُهَلْمَحءاَرَأاَمَلَمَح
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هنأنورشعلاكرشلا

اَنلْهَأِمرَحَأاَنَجاَمهَم20

اَتْحَتُلْهاةَوُهْنَمْوَأٌةَياَنج
ِهيِفُمُكْحَيُهَّنِإَفاَنْفَجْنَس

َجاَتْحااَذِإَوِهِسْنَجاوُمُتوُف

ِةَشاَبِباَحْصَأىَلِإاوُصُنوُفْلا

ىَلَعُهُنيِعُيَفِءاَلِبْلا هكِلاَو
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نورشعلاويداحلاكرشلا

نوُناَقْلاِبِهْيَلَعُمَكَحُهَّنِإَفُهَحَرَجْوَأ

يِعْرَّشلا ِرْيَغْنِم ِناَطْقَأَوِةَداَيِز

اوُمُتوُفْلاَومُكحلاُروُكَيَو

ميكحلاعوقواْبَفَرَهاَذاَو

اهباواوُصُقوُفْلاِهِبُذَخاَوُيالف

2ىَنَج

167951 °-vol. 4-34-6
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امهمدحأنورشعلاورانلاهرشلا

:نوناكرادلاينجنمرخأنام22

ْمُهُصَنوُفَّنِإَفٍموُيْمَلَواَنَلَب

َوُه ىَلَعُفِفَييِذلا ِهْيَعلَمَوِهِكوُرْشَم

َدْنِعُعَضوُتَفاوُصَنوُفوُكَيْمَلْناَو
اهفيش

ىَمْعَتْمُتْنَتْنِمُهَدنِعَناَكاَذِإَو

ْنِمِهِتَثَرَول ِضرَعَتِرْيَغ ىَحْوَأْوَأ

ْنَمِلهِرَيِّقَحِب ُهَلاَمُعَجْرُت ْرَألاَو

ةُصَنوُقِلَكِلاَذِب
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نأنورشعلاوثلاثلاكرشلا

ٍةَيْرَميِّنِإَنوُنوُكَيَتاَوُصَنوُقْلا23

َلْثِمَرَيِرَفَوُمَنوُنوُكَيَواوُداَرَأ

اَذِإَوىَراَصَّنلاَنِمْمُهَلْبَقْنَمَنِماَنْجا

ْمِهِسْنِجْرِمُرَحَأَماَعَت لابليمَعَم

ُهَقَلْخَأَو اوُمَنوُقْلاِهيِرَفاَوُيالَفُهَل

اوُمَنوُقْلاَراَكُهللاُهُتَمْضَيَأَو

َرَمْعَأ ُهُمْغَيَفِهِدَيَكَخَكِلاَزِب

مالَكاَلَوَنَيَكَفِكْعَباَذِإاَّمَأَو

اوُمُتوُفْلاِعيِمَجَلْثِمُهَعَم
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َعَزاَنَتاَمهَمُهنَأنورشعلاوعبارلاطرشلا

ىلعةرزابيلعلادورشنمُهْرَشِمَرَمَأ24
ىَعَّداَوًةَلْسَمُرَحَأ َلاَقَوًةَلْمَمَرَخَأْلا

ُعاَوَّنلاَلاَقَوِطْرَّشلاِباَتْيَلاَهَّنِإ

ىَلَعوُفْعَيَحَلَّصلاَنِإَواَمُهَنْيب ِهِلاَح

َّلُكُّبَحْبَيَو هُعَعْبَياَمىَلَعاَمُهْنِمٍدِحاَو

ِحاَّصلاِماَمْمُهُرَحَأْنِماوُيْملاَنارَح

ِّلُكنِمَعَنَمَو ةَرِقْلاَّنِإَفاَنِتْفالا
ْمُهَلفيراجتلاعيمجونيَنيِحْلَمْعت

ىَلِإاَلَجَأمساُةَعْسَي ْمُهَعَلاوُعَفْرَيْنَأ اَذِإَو

َلَعاَنرَسَلَت ىحتفىرصتلاراتخانمٍرْشِع
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نورشعلاوةسماخلاةطرشلا25
ىَنْيَبَحاَّتلااَذَهْرَأ نِإلارْسُم

هتوُقَوَهللااوَحِبُهللاَءاَش

ُراَجْلاِنوُناَقْلاىَلَعِرْيَغَلَوُهلاَرْيَب ىَح

نمةدميرخألانيبناجلادحاربخُي

نيَنيِحَفُهَعْضَفُةَحاَرُمْوَأِبٍةَنَس

َدْعَبُعِطَقْنَي ِماَمَث ِةَنَّسلاَكْلِت
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[Translation]

In the name of God, the merciful and Clement !

(Abd Errahman Ibenu Kesham whom God exalt!)

Praise be to God!

This is the copy of the Treaty of peace which we have made with

the Americans; and written in this book; affixing thereto our blessed

Seal, that, with the help of God, it may remain firm for ever.

Written at Meccanez, the City of Olives, on the 3d day of the month

Jumad el lahhar, in the year of the Hegira 1252. (corresponding to

Sept. 16. A.D. 1836.)

ART. I. We declare that both Parties have agreed that this Treaty,

consisting of Twenty five Articles, shall be inserted in this Book, and

delivered to James R. Leib, Agent of the United States, and now their

Resident Consul at Tangier, with whose approbation it has beenmade,

and who is duly authorized on their part, to treat with us, concerning

all the matters contained therein.

ART. 2. If either of the parties shall be at war with any nation

whatever, the other shall not take a commission from the enemy, nor

fight under their colors .

ART. 3. If either of the parties shall be at war with any nation

whatever, and take a prize belonging to that nation, and there shall

be found on board subjects or effects belonging to either of the parties,

the subjects shall be set at biberty, and the effects returned to the

owners . And if any goods, belonging to any nation, with whon

either of the parties shall be at war, shall be loaded on vessels belong-

ing to the other party, they shall pass free and unmolested, without

any attempt being made to take or detain them.

ART. 4. A signal, or pass, shall be given to all vessels belonging to

both parties, by which they are to be known when they meet at sea:

and if the Commander of a ship of war of either party shall have other

ships under his convoy, the declaration of the Commander shall alone

be sufficient to exempt any of them from examination.

ART. 5. If either of the parties shall be at war, and shall meet a

vessel at sea belonging to the other, it is agreed, that if an examination

is to be made, it shall be done by sending a boat with two or three men

only: and if any gun shall be fired, and injury done, without reason,

the offending party shall make good all damages.
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ART. 6. If any Moor shall bring citizens of the United States, or

their effects, to his Majesty, the citizens shall immediately be set at

liberty, and the effects restored : and, in like manner, if any Moor, not

a subject of these dominions, shall make prize of any of the citizens

of America or their effects, and bring them into any of the ports of

his Majesty, they shall be immediately released, as they will then be

considered as under his Majesty's protection.

ART. 7 If any vessel of either party, shall put into a port of the

other, and have occasion for provisions or other suplies, they shall be

furnished without any interruption or molestation.

ART. 8. If any vessel of the United States, shall meet with a disaster

at sea, and put into one of our ports to repair, she shall be at biberty to

land and reload her cargo, without paying any duty whatever.

ART. 9. If any vessel of the United States, shall be cast on shore

on any part of our coasts, she shall remain at the disposition of the

owners, and no one shall attempt going near her without their appro-

bation, as she is then considered particularly under our protection ;

and if any vessel of the United States shall be forced to put into our

ports by stress of weather, or otherwise, she shall not be compelled to

land her cargo, but shall remain in tranquility until the commander

shall think proper to proceed on his voyage .

ART. 10. If any vessel of either of the parties shall have an engage-

ment with a vessel belonging to any of the Christian powers, within

gun-shot of the forts of the other, the vessel so engaged, shall be

defended and protected as much as possible, until she is in safety:

and if any American vessel shall be cast on shore, on the coast of

Wadnoon,¹ or any coast thereabout, the people belonging to her,

shall be protected and assisted, until by the help of God, they shall

be sent to their country.

ART. 11. If we shall be at war with any Christian power, and any

of our vessels sails from the ports of the United States, no vessel

belonging to the enemy shall follow, until twenty-four hours after the

departure of our vessels : and the same regulation shall be observed

towards the American vessels sailing from our ports, be their enemies

Moors or Christians .

ART. 12. If any ship of war belonging to the United States, shall

put into any of our ports, she shall not be examined on any pretence

1 Or Ouadnoun, on the Atlantic coast, about latitude 29° N.
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whatever, even though she should have fugitive slaves on board, nor

shall the governor or commander of the place compel them to be

brought on shore on any pretext, nor require any payment for them.

ART. 13. If a ship of war of either party shall put into a port of

the other, and salute, it shall be returned from the fort with an equal

number of guns, not more or less.

ART. 14. The commerce with the United States, shall be on the

same footing as is the commerce with Spain, or as that with the most

favored nation for the time being; and their citizens shall be respected

and esteemed, and have full liberty to pass and repass our country

and sea-ports whenever they please, without interruption.

ART. 15. Merchants of both countries shall employ only such inter-

preters, and such other persons to assist them in their business, as

they shall think proper. No commander of a vessel shall transport

his cargo on board another vessel : he shall not be detained in port

longer than he may think proper; and all persons employed in load-

ing or unloading goods, or in any other labor whatever, shall be paid

at the customary rates, not more and not less .

Art. 16. In case of a war between the parties, the prisoners are

not to be made slaves, but to be exchanged one for another. Cap-

tain for Captain, Officer for Officer, and one private man for another;

and if there shall prove a deficiency on either side, it shall be made

up by the payment of one hundred Mexican dollars for each person

wanting. And it is agreed, that all prisoners shall be exchanged in

twelve months from the time of their being taken, and that this

exchange may be effected by a merchant, or any other person,

authorized by either of the parties.

ART. 17. Merchants shall not be compelled to buy or sell any kind

of goods but such as they shall think proper: and may buy and sell all

sorts of merchandise but such as are prohibited to the other Christian

nations .

ART. 18. All goods shall be weighed and examined before they are

sent on board; and to avoid all detention of vessels, no examination

shall afterwards be made, unless it shall first be proved that contra-

band goods have been sent on board; in which case, the persons who

took the contraband goods on board, shall be punished according to

the usage and custom of the country, and no other person whatever
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shall be injured, nor shall the ship or cargo incur any penalty or

damage whatever.

ART. 19. No vessel shall be detained in port on any pretence what-

ever, nor be obliged to take on board any article without the consent

of the Commander, who shall be at full liberty to agree for the freight

of any goods he takes on board.

ART. 20. If any of the citizens of the United States, or any persons

under their protection, shall have any dispute with each other, the

Consul shall decide between the parties ; and whenever the Consul

shall require any aid, or assistance from our government, to enforce

his decisions, it shall be immediately granted to him.

ART. 21. If a citizen of the United States should kill or wound a

Moor, or, on the contrary, if a Moor shall kill or wound a citizen of the

United States, the law of the Country shall take place, and equal jus-

tice shall be rendered, the Consul assisting at the trial; and if any

delinquent shall make his escape, the Consul shall not be answerable

for him in any manner whatever.

ART. 22. If an American citizen shall die in our country, and no

will shall appear, the Consul shall take possession of his effects ; and if

there shall be no Consul, the effects shall be deposited in the hands of

some person worthy of trust, until the party shall appear who has a

right to demand them; but if the heir to the person deceased be

present, the property shall be delivered to him without interruption ;

and if a will shall appear the property shall descend agreeably to that

will, as soon as the Consul shall declare the validity thereof.

ART. 23. The Consul of the United States of America, shall reside

in any seaport of our dominions that they shall think proper : and they

shall be respected, and enjoy all the priviliges which the Consuls of

any other Nation enjoy : and if any of the citizens of the United States

shall contract any debts or engagements, the Consul shall not be in any

manner accountable for them, unless he shall have given a promise in

writing for the payment or fulfilling thereof; without which promise in

writing, no application to him for any redress shall be made.

ART. 24. If any differences shall arise by either party infringing on

any of the Articles of this treaty, peace and harmony shall remain not-

withstanding, in the fullest force, until a friendly application shall be

made for an arrangement ; and until that application shall be rejected ,
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no appeal shall be made to arms. And if a war shall break out between

the parties, nine months shall be granted to all the subjects of both

parties, to dispose of their effects and retire with their property. And

it is further declared, that whatever indulgence, in trade or otherwise,

shall be granted to any of the Christian powers, the citizens of the

United States shall be equally entitled to them.

ART. 25. This Treaty shall continue in force, with the help of God,

for fifty years ; after the expiration of which term, the Treaty shall con-

tinue to be binding on both parties, until the one shall give twelve

months notice to the other of an intention to abandon it ; in which

case, its operations shall cease at the end of the twelve months.

CONSULATE OF THE UNITED STATES OF AMERICA .

For The Empire of Morocco .

TO ALL WHOM IT MAY CONCERN.

BE IT KNOWN.

Whereas the undersigned, James R. Leib, a Citizen of the United

States of North America, and now their Resident Consul at Tangier,

having been duly appointed Commissioner, by letters patent, under

the signature of the President and Seal of the United States of North

America, bearing date, at the City of Washington, the Fourth day

of July A.D. 1835, for negotiating and concluding a Treaty of peace

and friendship between the United States of North America and the

Empire of Morocco; I, therefore, James R. Leib, Commissioner as

aforesaid, do conclude the foregoing Treaty and every Article and

clause therein contained ; reserving the same, nevertheless, for the final

ratification of the President of the United States of North America, by

and with the advice and consent of the Senate.

In testimony whereof, I have hereunto affixed my signature, and the

Seal of this Consulate, on the First day of October, in the year of our

Lord One Thousand eight hundred and Thirty six, and of the Inde-

pendence of the United States the Sixty First.

NOTES

[Seal] JAMES R. LEIB

The stated date of the signature of this treaty is September 16 , 1836 ;

but according to the chronological tables, 3 Jumada II, А.Н. 1252,

was September 15 ; and in the despatch of James R. Leib, consul

at Tangier, of the following October 11 (D. S., 5 Consular Despatches,

Tangier, No. 39), which transmitted the treaty, he gives the equiva
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lent date as September 17. (See vol. 2, pp. xxi-xxii, for a state-

ment regarding the Mohammedan calendar.)

This treaty was in substance, and, indeed, almost literally , a renewal

of the treaty with Morocco of 1786 (Document 14). The additional

article of the earlier treaty is not embodied in the renewal; and while
Article 25 of each treaty provides that it shall continue in force for

fifty years, this treaty adds that thereafter the treaty shall continue

unless and until twelve months' notice of denunciation is given by

one party or the other. In this connection the interesting question

arises as to whether the terms of fifty years and of twelve months are

to be calculated according to the Mohammedan calendar or according

to our calendar.

THE NEGOTIATIONS

The instructions to Leib were dated August 10, 1835 (D. S. , 14
Instructions, Barbary Powers, 5-7) . The bearer of the communica-

tion was William B. Hodgson, who took with him on the U.S. frigate

Constitution the presents " to the Emperor of Morocco and his officers

upon the renewal of the Treaty with the United States" .

The instructions regarding the terms of the treaty were as follows :

If there should appear to be a disposition on the part of the Emperor, so far to

extend the privileges of the former arrangement, as to place the vessels of the two

countries upon the same footing, you will not fail to take advantage of it. If,

on the other hand, there should be an indisposition to grant more favourable

terms than before, you will obtain a renewal of the old treaty exactly as it stands,

for the further period of fifty years; with the addition of a stipulation, that after

the expiration of that term the treaty shall continue to be binding on both

parties, until the one shall give twelve months' notice to the other of an intention

to abandon it; in which case, its operation shall cease at the end of the twelve

months. This stipulation is not to be considered indispensable; but you are to

make every effort to procure its insertion, and not to relinquish the point until

you find it absolutely necessary to do so.

The full power to Leib varied slightly from the usual form, its

clauses of substance being the following (D. S., 2 Credences, 235) :

Know Ye; That reposing special trust and confidence in the integrity, prudence

and ability of J. R. Leib, a citizen of the United States, and now their Resident

Consul at Tangier, I have appointed him agent of the United States to meet,

confer, treat and negotiate with His Majesty the Emperor of Morocco and his

Government, or with any person or persons duly authorized in his or its behalf,
of and concerning all matters of Navigation and Commerce between the United

States and the said Government of Morocco, with full power to conclude and

sign a treaty therewith transmitting the same to the Government of the United

States for his final ratification by and with the advice and consent of the Senate.

Leib acknowledged receipt of the instructions in his despatch from

Gibraltar of September 19, 1835 (D. S., 5 Consular Despatches,

Tangier, No. 26). While Leib had some discussions with Moroccan

officials, most of the negotiations were by correspondence, and during

them he did not see the Emperor of Morocco at all. Finally, on

August 22, 1836, Leib sent from Tangier the acting vice consul, John

F. Mullowny, and the interpreter of the consulate, Peter Boyn, on a
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mission to the Court of Morocco at Meknès. The instructions of

Leib to Mullowny of August 21 (D. S., 5 Consular Despatches,

Tangier, No. 36, enclosure) included the following :

You are provided with a copy of the old Treaty [the treaty of 1786, Document

14], procured from the Department of State; and a copy of the New Form, which

has been proposed. The number of Articles in each is the same; & the principal

modifications are to be found in Article 10, & 25, which canbe easily pointed out

to the Minister. The modification in Art. 10 is merely an incorporation of the

Additional Article, attached to the old Treaty, into the body of the New:-and

that in Article 25, the insertion of a clause providing that, at the expiration of

the term of the new Treaty, either party shall give the other twelve months

notice of an intention to abandon it. These modifications, it is presumed, will
not be deemed of sufficient consequence to give rise to difficulty; but, as some

importance is attached to them by Government, my instructions are, not to

abandon them, until every effort has been made to procure their insertion.

You are also furnished with two blank books, to serve as models, for engrossing

the New Treaty; or into which, if immediately concluded, it may be copied.

It was doubtless in the two blankbooks furnished by Leib that

the two originals of the treaty were written; and the result of the

negotiations is thus stated by Leib in his despatch from Tangier of

September 26, 1836 (D. S. , 5 Consular Despatches, Tangier, No. 38) :

I have the honor to inform you that my Vice-Consul & Interpreter have this

moment returned from Mequinas, bringing with them the new Treaty sealed by
the Emperor. Every effort was made to introduce the additional points, but

without success; with the exception of the clause in the last article by which

twelve months notice is to be given by either party when disposed to abandon its

provisions. The Treaty will be conveyed to the United States by a Special
Messenger.

The most remarkable feature in the negotiation of the present Treaty is the

fact that it was sealed by the Emperor before giving him his present, & without
stipulating to give him any thing; acircumstanceunknown hithertoin the history

of Morocco. Further information will be transmitted as soon as the necessary

papers can beprepared. In the mean time, this note is sent by express to Gibral-

tar, in order that the Department may be possessed of the earliest intelligence.

THE FILE PAPERS

The original treaty with the seal of the Emperor of Morocco is in

the file. It is written in a book in the usual Arabic order, with the

preamble on a right page, the first of the twenty-five articles on the

opposite left page, and the remaining articles on left pages, one on a
page.

Also in the file is a copy of the treaty in Arabic, with an English

translation. This document is a book very similar to the book

which contains the original. The Arabic is on the right pages and the

English translation on the corresponding left pages. Most of the

English is written on very thin sheets of paper which are generally
the alternate sheets of the book. The Arabic articles are not num-

bered. Following Article 25, or, as we would say, preceding it, is

the certificate or clause of conclusion (which is printed), under the

seal of the United States consulate at Tangier and signed by James

R. Leib, consul and agent of the United States, on October 1, 1836.
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The original and the copy were transmitted with the despatch of

Leib of October 11, 1836, above mentioned, in which he wrote :

The Treaty, it will be observed, being sealed by the Emperor according to the

diplomatic custom observed in this Empire, bears the form of a grant. Hence,

it would be out of rule to deface the original with my signature or seal. I have

therefore attached these to the copy and translation which will accompany the

original, according to the usage observed by Diplomatic Agents in other parts of
Barbary.

There are two original copies, sealed by the hands of the Emperor, the one

being the counterpart of that which is now transmitted, destined to remain in

this Consulate, the other to be deposited in the archives of the Department of
State.

It thus appears that there were two originals under the seal of the

Emperor of Morocco, one of which remained in the consulate at

Tangier. No further record of that other original has been found.

In the copy of the treaty above described, on the page next to the
back cover, is written the duplicate United States instrument of

ratification, signed by President Jackson, sealed with the Great Seal,

and attested by Secretary of State Forsyth. The first part of the

original proclamation is on the page next preceding, and its final

clauses are on the page opposite the certificate or clause of conclusion

signed by Leib.

Also in the treaty file is the attested resolution of the Senate of

January 17, 1837 (Executive Journal, IV, 598) .

Another paper in the treaty file is a manuscript in pamphlet form

which is clearlythedraft submitted byLeib, which was called the"New

Form" in his above-quoted instructions of August 21 to Mullowny.

This has the twenty-five articles in Arabic and English, but not the

preamble. The English of the draft is almost identical with Leib's

translation of the treaty, except that Article 7 of the draft adds a

clause of reciprocity in respect of vessels in commercial transactions

and that Article 10 has incorporated in it the substance of the addi-

tional article of the treaty of 1786 (Document 14).
The original Arabic text is first reproduced above ; but the twenty-

six pages of Arabic are arranged in left-to-right order of pagination;

then follows the text of the English translation with the clause of

conclusion signed by Leib, collated with the copy in the file. It is
this translation which is printed in the Statutes at Large and in

treaty collections generally.

RATIFICATION AND PROCLAMATION

In the notes to Document 14 are some observations regarding the

general practice in Morocco in respect of ratification of treaties.

It was on January 30, 1837, that the United States instrument of

ratification was transmitted to Leib for delivery to the Emperor of

Morocco. The following is an extract from the instructions of that
date (D. S. , 14 Instructions, Barbary Powers, 9) :

The new Treaty between the United States and the Empire of Morocco, sealed

by the Emperor, together with a copy and translation, signed by you, which were
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transmitted by the hands of Mr. John F. Mullowny, accompanied by adespatch

from you of the 11th. of October, has been received, and a transcript of the copy

in English ratified by the President with the advice and consent of the Senate is

herewith returned by the same bearer for the purpose of being delivered to the

Emperor.

It thus seems that the United States instrument of ratification

included the English translation only. The receipt of the ratification

was acknowledged by Leib in his despatch of March 20, 1837 (D. S.,

5 Consular Despatches, Tangier), in which he wrote that it would “be

conveyed to the Emperor together with his presents, without any

unnecessary delay". Accordingly, it is to be presumed that the

United States ratification was duly delivered some time shortly after

the date of that despatch.

The proclamation of January 30, 1837, did not await the delivery
of the United States instrument of ratification to the Emperor of

Morocco ; it recites that “ the said Treaty has been duly ratified by the

respective Governments" ; and printed copies of the proclamation

were transmitted to Congress by President Jackson with his message

of February 9, 1837 (Richardson, III, 279; HouseDocument No. 145,
24th Congress, 2d session, serial 304) .

THE ARABIC TEXT

The writings in Arabic have been examined by ProfessorC. Snouck

Hurgronje, of Leiden. From his report it appears that the differences

in the Arabic between the original and the copy are of the most

trifling character. The introduction, except for the seal, and fifteen

articles, are exactly the same, and in the other articles there are a few
verbal or orthographical differences of no moment.

Having compared the original of this treaty with that of the treaty

of 1786 (Document 14), Professor Snouck Hurgronje finds that aside

from the preamble and the opening and closing articles, the Arabic

of the treaty of 1836 is almost exactly the same as that of the earlier

treaty. Of the twenty-three articles numbered 2 to 24, eighteen are

identical. Article 14 differs only in the order of the sentences ; in

Articles 5, 8, and 9, the trifling differences are merely orthographical ;

and in Article 11 one Arabic word for " twenty" is used in the early

treaty and another word in the later.

Accordingly, the comments of Dr. Snouck Hurgronje on the

English translation of the treaty of 1786, with his notes and transla-

tion of various articles, which follow the text of Document 14 in

volume 2 at page 220, should be consulted .

In respect of the few real differences between the Arabic text of this

treaty and that of the treaty of 1786, Dr. Snouck Hurgronje writes
as follows:

The preamble differs from that of the treaty of 1786 in having a superscription,

" In the name of God, the Compassionate, the Merciful" ; and after the word

"seal" is the word "al-sharif", meaning "the blessed, the noble" .

The second sentence of the preamble of this treaty, which gives the date, may
be thus translated : " Written at Miknasah of the Olives on the third of Jumâda

al-Akhirah [Jumada II], one thousand two hundred and fifty-two."
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The seal of this treaty (which is not legible) naturally differs from that of the

former treaty.

In Article 1 the second sentence of the later treaty may be translated thus :

"That took place in the presence of their Agent and Plenipotentiary and consul

general, James Leib, residing at this time in the well-preserved Tangier."

Article 25 of this treaty is thus translated: " This treaty shall continue in full

force, if God please, by God's might and power, a period from [sic] fifty years,
and it shall continue to be in force between the two Governments in accordance

with the prevailing rule until either of the parties gives notice to the other in a

period from [sic] a year, of his intention to abandon [break] it, in which case it

will cease at the end of that year."





TREATY WITH MOROCCO.(«)Sept. 16, 1836.
Proclamation 

of the President 
of the U. S., 
Jan. 30, 1837.

In the name of God, the merciful and clement!
seal.

Em
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r’s

Pra is e  be  to  God  !

This is the copy of the Treaty of Peace which we have made with 
the Americans and written in this book; affixing thereto our blessed 
seal, that, with the help of God, it may remain firm forever.

Written at Meccanez, the city of Olives, on the 3d day of the month 
Jumad el lahhar, in the year of the Hegira 1252.  (Corresponding to 
Sept. 16. A. D. 1836.)

Art . 1. We declare that both parties have agreed that this treaty, 
consisting of twenty-five articles, shall be inserted in this book, and de-
livered to James R. Leib, agent of the United States, and now their 
resident consul at Tangier, with whose approbation it has been made, 
and who is duly authorized on their part, to treat with us, concerning 
all the matters contained therein.

Art . 2. If either of the parties shall be at war with any nation what-
ever, the other shall not take a commission from the enemy, nor fight 
under their colors.

Art . 3. If either of the parties shall be at war with any nation what-
ever, and take a prize belonging to that nation, and there shall be found 
on board subjects or effects belonging to either of the parties, the sub-
jects shall be set at liberty, and the effects returned to the owners. And 
if any goods, belonging to any nation, with whom either of the parties 
shall be at war, shall be loaded on vessels belonging to the other party, 
they shall pass free and unmolested, without any attempt being made to 
take or detain them.

Art . 4. A signal, or pass, shall be given to all vessels belonging to 
both parties, by which they are to be known when they meet at sea; 
and if the commander of a ship of war of either party shall have other 
ships under his convoy, the declaration of the commander shall alone 
be sufficient to exempt any of them from examination.

Art . 5. If either of the parties shall be at war, and shall meet a 
vessel at sea belonging to the other, it is agreed, that if an examination 
is to be made, it shall be done by sending a boat with two or three men 
only: and if any gun shall be fired, and injury done, without reason, the 
offending party shall make good all damages.

Art . 6. If any Moor shall bring citizens of the United States, or 
their effects, to his Majesty, the citizens shall immediately be set at 
liberty, and the effects restored; and, in like manner, if any Moor, not 
a subject of these dominions, shall make prize of any of the citizens
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treaty.
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Persons, &c. 
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(a) For the treaty with Morocco of January 1787, see ante, page 100.
(484)
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of America or their effects, and bring them into any of the ports of his 
Majesty, they shall be immediately released, as they will then be con-
sidered as under his Majesty’s protection.

Art . 7. If any vessel of either party, shall put into a port of the 
other, and have occasion for provisions or other supplies, they shall be 
furnished without any interruption or molestation.

Art . 8. If any vessel of the United States, shall meet with a disaster 
at sea, and put into one of our ports to repair, she shall be at liberty to 
land and reload her cargo, without paying any duty whatever.

Art . 9. If any vessel of the United States, shall be cast on shore on 
any part of our coasts, she shall remain at the disposition of the owners, 
and no one shall attempt going near her without their approbation, as 
she is then considered particularly under our protection; and if any 
vessel of the United States shall be forced to put into our ports by stress 
of weather, or otherwise, she shall not be compelled to land her cargo, 
but shall remain in tranquillity until the commander shall think proper 
to proceed on his voyage.

Art . 10. If any vessel of either of the parties shall have an engage-
ment with a vessel belonging to any of the Christian Powers, within 
gun-shot of the forts of the other, the vessel so engaged, shall be de-
fended and protected as much as possible, until she is in safety: and if 
any American vessel shall be cast on shore, on the coast of Wadnoon, 
or any coast thereabout, the people belonging to her, shall be protected 
and assisted, until by the help of God, they shall be sent to their coun-
try.

Art . 11. If we shall be at war with any Christian Power, and any 
of our vessels sails from the ports of the United States, no vessel belong-
ing to the enemy shall follow, until twenty-four hours after the depar-
ture of our vessels: and the same regulations shall be observed towards 
the American vessels sailing from our ports, be their enemies Moors or 
Christians.

Art . 12. If any ship of war belonging to the United States, shall 
put into any of our ports, she shall not be examined on any pretence 
whatever, even though she should have fugitive slaves on board, nor 
shall the governor or commander of the place compel them to be brought 
on shore on any pretext, nor require any payment for them.

Art . 13. If a ship of war of either party shall put into a port of the 
other, and salute, it shall be returned from the fort with an equal num-
ber of guns, not more or less.

Art . 14. The commerce with the United States, shall be on the same 
footing as is the commerce with Spain, or as that with the most favored 
nation for the time being; and their citizens shall be respected and 
esteemed, and have full liberty to pass and repass our country and sea-
ports whenever they please, without interruption.

Art . 15. Merchants of both countries shall employ only such inter-
preters, and such other persons to assist them in their business, as they 
shall think proper. No commander of a vessel shall transport his cargo 
on board another vessel; he shall not be detained in port longer than he 
may think proper; and all persons employed in loading or unloading 
goods, or in any other labor whatever, shall be paid at the customary 
rates, not more and not less.

Ar t . 16. In case of a war between the parties, the prisoners are not 
to be made slaves, but to be exchanged one for another, captain for cap-
tain, officer for officer, and one private man for another; and if there 
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shall prove a deficiency on either side, it shall be made up by the pay-
ment of one hundred Mexican dollars for each person wanting. And 
it is agreed, that all prisoners shall be exchanged in twelve months'from 
the time of their being taken, and that this exchange may be effected 
by a merchant, or any other person, authorized by either of the parties.

Art . 17. Merchants shall not be compelled to buy or sell any kind 
of goods but such as they shall think proper: and may buy and sell all 
sorts of merchandise but such as are prohibited to the other Christian 
nations.

Art . 18. All goods shall be weighed and examined before they are 
sent on board; and to avoid all detention of vessels, no examination 
shall afterwards be made, unless it shall first be proved that contraband 
goods have been sent on board; in which case, the persons who took 
the contraband goods on board, shall be punished according to the 
usage and custom of the country, and no other person whatever shall 
be injured, nor shall the ship or cargo incur any penalty or damage 
whatever.

Art . 19. No vessel shall be detained in port on any pretence what-
ever, nor be obliged to take on board any article without the consent of 
the commander, who shall be at full liberty to agree for the freight of 
any goods he takes on board.

Ar t . 20. If any of the citizens of the United States, or any persons 
under their protection, shall have any dispute with each other, the 
consul shall decide between the parties; and whenever the consul shall 
require any aid, or assistance from our Government, to enforce his deci-
sions, it shall be immediately granted to him.

Art . 21. If a citizen of the United States should kill or wound a 
Moor, or, on the contrary, if a Moor shall kill or wound a citizen of the 
United States, the law of the country shall take place, and equal justice 
shall be rendered, the consul assisting at the trial; and if any delinquent 
shall make his escape, the consul shall not be answerable for him in any 
manner whatever.

Art . 22. If an American citizen shall die in our country, and no 
will shall appear, the consul shall take possession of his effects; and if 
there shall be no consul, the effects shall be deposited in the hands of 
some person worthy of trust, until the party shall appear who has a 
right to demand them ; but if the heir to the person deceased be present, 
the property shall be delivered to him without interruption; and if a 
will shall appear the property shall descend agreeably to that will, as 
soon as the consul shall declare the validity thereof.

Art . 23. The consul of the United States of America, shall reside 
in any seaport of our dominions that they shall think proper: and they 
shall be respected, and enjoy all the privileges which the consuls of any 
other nation enjoy : and if any of the citizens of the United States shall 
contract any debts or engagements, the consul shall not be in any 
manner accountable for them, unless he shall have given a promise in 
writing for the payment or fulfilling thereof; without which promise in 
writing, no application to him for any redress shall be made.

Art . 24. If any differences shall arise by either party infringing on 
any of the articles of this treaty, peace and harmony shall remain not-
withstanding, in the fullest force, until a friendly application shall be 
made for an arrangement; and until that application shall be rejected, 
no appeal shall be made to arms. And if a war shall break out between 
the parties, nine months shall be granted to all the subjects of both 
parties, to dispose of their effects and retire with their property. And

No compulsion 
in buying or 
selling.

No examina-
tion of goods on 
board, except, 
&c.

No detention 
of vessels.

Disputes be-
tween Ameri-
cans, &c. to be 
decided by the 
consul, &c.

Killing, &c. 
punishable by 
the law of the 
country.

Persons dying 
intestate ; care 
of their effects.

Residence of 
consul. [It is 
generally at 
Tangier.]

No appeal to 
arms until refu-
sal of friendly 
arrangement.
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it is further declared, that whatever indulgence, in trade or otherwise, 
shall be granted to any of the Christian Powers, the citizens of the 
United States shall be equally entitled to them.

Ar t . 25. This treaty shall continue in force, with the help of God, 
for fifty years; after the expiration of which term, the treaty shall con-
tinue to be binding on both parties, until the one shall give twelve 
months’ notice to the other, of an intention to abandon it; in which 
case, its operations shall cease at the end of the twelve months.

In case of war, 
nine months 
allowed to settle 
affairs, &c.
Treaty to last 

fifty years, &c.

Consulate of the United States of America. 
For the Empire of Morocco.

TO ALL WHOM IT MAY CONCERN.

Be it known. Whereas the undersigned, James R, Leib, a citizen 
of the United States of North America, and now their resident consul 
at Tangier, having been duly appointed commissioner, by letters patent, 
under the signature of the President and seal of the United States of 
North America, bearing date, at the city of Washington, the 4th day 
of July A. D. 1835, for negotiating and concluding a treaty of peace 
and friendship between the United States of North America and the 
Empire of Morocco; I, therefore, James R. Leib, Commissioner as 
aforesaid, do conclude the foregoing treaty and every article and clause 
therein contained; reserving the same, nevertheless, for the final ratifica-
tion of the President of the United States of North America, by and 
with the advice and consent of the Senate.

In testimony whereof, I have hereunto affixed my signature, and the 
seal of this consulate, on the 1st day of October, in the year of 
our Lord one thousand eight hundred and thirty-six, and of the 
Independence of the United States the sixty-first.

Final ratifica-
tion reserved for 
President U. S.

JAMES R. LEIB, (l . s .)

GENERAL CONVENTION OF PEACE, FRIENDSHIP, 
COMMERCE, AND NAVIGATION,

Between the United States of America and the Peru- 
Bolivian Confederation.

Nov. 13, 1836.
Ratifications 

exchanged, 
May 28, 1838.
Proclamation 

of the President 
of the U. S., 
Oct. 3, 1838.
Peace and 

friendship.

N egotiators.

The  United States of America and the Peru-Bolivian Confederation, 
desiring to make firm and permanent the peace and friendship which 
happily subsist between them, have resolved to fix, in a clear, distinct, 
and positive manner, the rules which shall, in future, be religiously 
observed between the one and the other, by means of a treaty, or general 
convention of peace, friendship, commerce, and navigation.

For this desirable purpose, the President of the United States of 
America has conferred full powers on Samuel Larned, Charge d’Af-
faires of the said States, near the Government of Peru; and the 
Supreme Protector of the north and south Peruvian States, President 
of the Republic of Bolivia, encharged with the direction of the foreign 
relations of the Peru-Bolivian Confederation, has conferred like powers 
on John Garcia del Rio, Minister of State in the Department of Finance
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other, the Consul shall decide between the parties ; and whenever 
the Consul shall require any aid, or assistance from Our government, 
to enforce his decisions, it shall be immediately granted to him. 

~ - 

Article 21.-If a citizen of the United States should kill or wound 
a Moor, or, on the contrary, if a Moor shall kill or wound a citizen 
of the United States, the law of the country shall take place, and 
equal justice shall be rendered, the Consul assisting at the trial ; 
and if any delinquent shall make his escape, the Consul shall not 
be answerable for him in any manner whatever." 

I t  is argued that  Article 20 should be construed as giving consular 
jurisdiction over al1 disputes, civil and criminal, between United 
States citizens and protégés. France, on the other hand, contends 
that  the word "dispute" is limited to  civil cases. I t  has been argued 
that  this word in its ordinary and natural sense would be confined 
to civil disputes, and that  crimes are offences against the State and 
not disputes between private individuals. 

The Treaty of 1836 replaced an earlier treaty between the United 
States and Morocco which was concluded in 1787. The two treaties 
were substantially identical in terms and Articles 20 and 21 are the 
same in both. Accordingly, in construing the provisions of Article 20 
-and, in particular, the expression "shall have any dispute with 
each otherJ'-it is necessary to take irito account the meaning of 
the word "disputeJJ a t  the times when the two treaties were con- 
cluded. For this purpose it is possible to look a t  -the way in which the 
word "dispute" or its French counterpart was used in the different 
treaties concluded by  Morocco : e.g., with France in 1631 and 1682, 
with Great Britain in 1721, 1750, 1751, 1760 and 1801. It is clear 
that  in these instances the word was used to cover both civil and 
criminal disputes. 

I t  is also necessary to take into account that,  a t  the times of 
these two treaties, the clear-ciit distinction between civil and 
criminal matters had not yet heen developed in Morocco. 

Accordingly, i t  is necessary to construe the word "dispute", as  
used in Article 20, as  referring both to civil disputes and to criminal 
disputes, in so far as they relate t o  breaches of the criminal law 
committed by  a United States citizen or protégé upon another 
'CJnited States citizen or protégé. 

The second point arises out of the United States Submission that  
consular jurisdiction was acquired "in al1 cases in which an American 
citizen or protégé was defendant through the effect of the most- 
favoured-nation clause and through custom and usage" and that 
such jurisdiction was not affected by the surrender by Great Britain 
in 1937 of its rights of jurisrlictioil in the French Zone and has never 
been renounced expressly or impliedly by the United States. 



nature of a provisional situation acquiesced in by the Moroccan 
authorities. 

Accordingly, i t  is necessary to conclude that,  apart from the 
special rights under Articles 20 and 21 of the Treaty of 1836 and 
those which arise from the provisions of the Act of Algeciras, to  
which reference has been made above, the United States claim to  
exercise and enjoy, as of right, consular jurisdiction and other capitu- 
latory rights in the French Zone came to  an  end with the term- 
ination of "al1 rights and privileges of a capitulatory character in 
the French Zone of the Shereefian Empire" by Great Britain, in 
pursuance of the provisions of the Convention of 1937. 

The Court will now consider the claim that  United States nationals 
are not subject, in principle, to  the application of Moroccan laws, 
unless they have first received the assent of the United States 
Government. 

The French Submission is this regard reads as  follows : 

"That the Government of the United States of America is not 
entitled to claim that the application of al1 laws and regulations to 
its nationals in Morocco requires its express consent ; 

That the nationals of the United States of America in Morocco 
are subject to the laws and regulations in force in the Shereefian 
Empire and in particular the regulation of December 3oth, 1948, 
on imports not involving an allocation of currency, without the 
prior consent of the United States Government." 

The United States Submission in this regard reads as  follows : 

"4. Under the regime of extraterritorial jurisdiction now exer- 
cised by the United States in Morocco, United States citizens are 
not subject, in principle, to the application of Moroccan laws. 

Such laws become applicable to the United States citizens only 
if they are submitted to the prior assent of the United States Govern- 
ment and if this Government agrees to make them applicable to 
its citizens. The Dahir of December 30, 1948, not having been sub- 
mitted to the prior assent of the United States Government, cannot 
be made applicable to United States citizens." 

The claim that  Moroccan laws are not binding on United States 
nationals, unless assented to by the Government of the United 



(e) the schedule of values, if any, which may have been prepared 
11y the Committee on Customs Valuations referred to in Article 96 
or by  any committee which may have been substituted therefor 
by  arrangements to which France and the United States have 
assented expressly or by implication ; 

( f )  any other factor which is required by the special circumstances 
of a particular consignment or kind of merchandise. 

The factors referred to above are not arranged in order of priority 
biit should operate freely, within any limits that have been, or 
may be, prescribed under Article 96 of the Act ; and, in view of 
the governing principle of economic equality, the same methods 
must be applied without discrimination to al1 importations, regard- 
less of the origin of the goods or the nationality of the importers. 
The power of making the valuation rests with the Customs author- 
ities, but it is a power which must be exercised reasonably and in 
good faith. 

For these reasons, 

on the Submissioris of the Goiw-nment of the French Repiiblic, 

iinanimously, 

Rejects its Submissions relating to the Decree of December 3oth, 
1948, issued by the Resident (;ciicral of thc French Republic in 
M orocco ; 

unariimousl y, 

Finds that  the United States of America is entitled, by virtue of 
the provisions of its Treaty with Morocco of Septemher 16th, 1836, 
to exercise in the French Zone of Morocco consular jurisdiction in 
al1 disputes, civil or criminal, between citizens or protégés of the 
Cnited States ; 

by ten votes to one, 

Finds that the IJnited States of America is also entitled, by virtue 
of the General Act of Algeciras of April ?th, 1906, to exercise in the 
French Zone of Morocco consular jurisdiction in al1 cases, civil or 
criminal, brought against citizens or protégés of the United States, to 
the extent required by the provisions of the Act relating to consular 
j urisdiction ; 

by six votes to five, 

Rejects, except as aforesaid, the Submissions of the United 
States of America concerning consular jurisdiction ; 

40 
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unanimously, 
Finds that the United States of America is not entitled' to 

claim that the application to citizens of the United States of 
al1 laws and regulations in the French Zone of Morocco requires 
the assent of the Government of the United States, but that 
the consular courts of the United States may refuse to apply 
to United States citizens laws or regulations which have not been 
assented to bv the Government of the United States ; 

on the Counter-Claim of the Government of the United States 
of America, 

by six votes to five, 

Rejects the Submissions of the United States of America relating 
to exemption from taxes ; 

by seven votes to four, 

Rejects the Submissions of the United States of America relating 
to the consumption taxes imposed by the Shereefian Dahir of 
February 28th, 1948 ; 

by six votes to five, 

Finds that, in applying Article 95 of the General Act of Alge- 
ciras, the value of merchandise in the country of origin and its 
value in the local Moroccan market are both elements in the 
appraisal of its cash wholesale value delivered at  the custom- 
house. 

Done in English and French, the English text being authoritative, 
at  the Peace Palace, The Hague, this twenty-seventh day of 
August, one thousand nine hundred and fifty-two, in three copies, 
one of which will be placed in the archives of the Court and the 
others will be transmitted to the Government of the French 
Republic and to the Government of the United States of America, 
respect ive1 y. 

(Signed) Arnold D. MCNAIR, 

President . 

(Signed) E. HAMBRO, 

Registrar. 



SECTION 4 — THE PLEADED RECORD (U.S. COUNTER-MEMORIAL,
1951)

United States of America. Counter-Memorial. Rights of Nationals of the United States of America in Morocco
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1. Leib, Despatch No. 39 — October 11, 1836 (D.S., 5 Consular Despatches,
Tangier)

Captured verbatim in the doctrine-transfer floor and quoted of record in both volumes (CORPUS Ch. 1; HIBAH
Ch. 1). Consul James R. Leib, transmitting the renewal original:

"The Treaty, it will be observed, being sealed by the Emperor according the diplomatic custom observed in this
Empire, bears the form of a grant. Hence, it would be out of rule to deface the original with my signature or
seal. I have therefore attached these to the copy and translation which will accompany the original, according
to the usage observed by Diplomatic Agents in other parts of Barbary."

Note of record: the despatch is also printed in the editor's notes to Document 81 (Section 2, print 67), as
transmitted with the renewal original.



2. FRUS 1955-1957, vol. XVIII (Africa), doc. 199 — the relinquishment note
(October 1956)

Note from Ambassador Cannon to Foreign Minister Balafrej (source text: Dept. of State Central Files
271.116/10-856), captured verbatim from history.state.gov:

"It is the decision of my government to relinquish this day these consular jurisdictions which were accorded to
the United States of America in a Treaty of Peace and Friendship first concluded with Morocco in 1787 and
renewed in 1836 and in the Act of Algeciras signed in 1906; as well as to cease to exercise jurisdiction over
subjects of Morocco or others who may be designated as proteges under the Convention of Madrid signed in
1880. It is my understanding, however, that American proteges will have access to the same local courts as
American citizens..."

Editorial footnote: "P.L. 856, approved August 1, 1956, authorized the President to relinquish extraterritorial
jurisdiction in Morocco. On September 12, Secretary Dulles recommended this be done coincident with the
arrival in Rabat of Ambassador Cavendish Cannon... The President agreed on September 15."

The "1787" dating anomaly of record: the note dates the treaty by the donee's ratification year; the grant year is
1786 (CORPUS Ch. 18).



3. FRUS 1937, vol. II, doc. 656 — the last consular court

Franco-British Convention (London, July 29, 1937), captured verbatim from history.state.gov: "the British
consular courts in Morocco will be abolished on the entry into force of the Convention, that is to say, January 1,
1938." France invited the United States to do likewise; the United States declined. The United States court was
the last consular court in Morocco (until 1956).



4. The repeal note — 22 U.S.C. ch. 2 (R.S. secs. 4083-4130)

22 U.S.C. Chapter 2 ("Consular Courts") was repealed by Act of Aug. 1, 1956, ch. 807, 70 Stat. 774 (P.L. 856,
84th Cong.), effective on the date the President determined for relinquishment. The repeal note of the U.S.
Code edition of record (govinfo, 2011 ed.), verbatim:

"Jurisdiction of the United States in Morocco was relinquished by memorandum of President Eisenhower dated
Sept. 15, 1956. Notice was given to Morocco on Oct. 6, 1956, and all pending cases were disposed of by
1960."

Doctrine cross-reference: the machinery's statutory life and death is the donee's own internal affair; its repeal
touches the granted forum no more than the repeal of a steward's household rules touches the deed (CORPUS
Ch. 17-18).
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IV. William Short to John Jay.

(Despatches, France, Volume i, Despatch No. 36.)

Paris July the 7th. 1790.

Dear Sir—
I have just received your letter of the 27th of May, which has

been sent here from L/Orient by M. de Crevecceur. My last letters will

have informed you of the present situation of the business relative to

the American captives at Algiers. You will have seen there that noth-

ing has been done, or possible to be done, for their redemption. This

I know will not surprize you when you recollect the circumstances at-

tending it. Still I shall leave nothing untried and will write you regu-

larly as you desire respecting it.—Some days ago a person who has

resided many years at Algiers, called on me in company with M.
Volney whom you know, to speak of a means of procuring peace with

that Regency on advantageous terms. It was for Congress to equip

some frigates themselves, or to authorize a company to do it, and to

cruise in the Mediterranean, particularly on the coast of Egypt against

the Turkish merchant vessels—He said it was unquestionable that the

Porte could force Algiers to conclude a treaty with any power what-

ever—that finding their commerce harassed, the Turks would gladly

exchange their interposition at Algiers for its security—and that thus

the United States who would be sure of failing so long as they should

address the Algerines by embassies or entreaties, would be as sure of

succeeding whenever they should speak to the fears and interest of

the Turks.—this is the leading idea of his plan, which he seems to have

considered under all its circumstances. He went into several details

respecting it, which he is to communicate to me in writing. He has

reasons for not chusing to be named ; but wishes his ideas to be com-
municated to Congress. His calculation is that three frigates manned
by two hundred men each would suffice. He does not propose their

cruising off Algiers because a greater number would then be necessary

—because a much longer time would be requisite for making an im-

pression on the Algerines by this means ; and consequently the success

much less certain. He proposes cruising against the Turkish merchant-

men because the prizes would much more than indemnify for the ex-

pences of equipment and because it is much the most expeditious and
certain mode of effecting the business at Algiers. His favorite idea is

that the affair should be mercantile—viz. that all the expences should

be furnished by individuals on the condition of their having all the

profits, and he desires to be interested in the enterprize by placing a

part of his fortune in it. He wishes that Congress should give the let-

ters of marque for reasons that are obvious. There are several objec-

tions which occur at first view, to this plan: still as it may lead to
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something towards the business with Algiers I thought it my duty to

communicate it. This person's long residence at Constantinople and

at Algiers gives him an opportunity of being fully acquainted with the

relations which subsist between those two countries. He says there are

several instances where the Regency has not complied with the requisi-

tions of the Porte; but that they are cases where the Porte makes

requisitions for form sake, and where a private agreement takes place

for exempting the Regency from obedience—He affirms that the Re-

gency never disobeys the decided will of the Porte—It is from thence

he concludes that the United States should make use of the Porte in

order to effect their peace. The Turkish interest being more exposed to

the attacks of the United States than that of Algiers, is an additional

motive, as it is interest alone which will weigh with them.

It has been said in the national assembly lately that the last peace

with Algiers cost France 1400,000 1. instead of 800,000 1. as I men-

tioned in a former letter. I have been since assured that the additional

600,000 1. were occasioned by the after charges and unexpected exac-

tions of the Regency. You will remember they did the same with

respect to Spain. It is apprehended that some unauthorized violence

lately offered by the inhabitants of the French coast of the Medi-

terranean to a number of Algerines, will force France to renew the

humiliation and expences of another treaty.

You express a wish that I should be able to obtain the free intro-

duction of our salted provisions into France.—My letters will have

shewn that I have not lost sight of this important subject.—and in my
No. 33. I inclosed you a letter which Mr. Lambert the Comptroller

general had written me relative to it. Mr. Necker has since told me
he would give orders for a contract for a small supply merely as an

experiment. He wished me to recommend some American merchant

for this purpose. I knew of none except Parker who is in London, and

I have written to him on the subject, but do not know whether he will

give himself the trouble for a small contract. Mr. Necker doubts much
whether the people of Paris will be brought to make use of salted pro-

visions at any price however moderate, for some time to come. The
only duties to which salted provisions from America are subjected as

you will have seen by Mr. Lambert's letter, are those which are paid

on French provisions passing from one part of France to another. I

have no doubt that even those duties will be taken off as soon as the

new regulations of commerce take place—At present however the

ministry cannot take it on themselves, and in fact do nothing of the

kind. It shall however be fully attended to; and the exception as to

tonnage not forgotten, as soon as I shall know that it has passed.
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I communicated to Mr. Necker the Resolve which you inclosed

me in a former letter. He received with pleasure that proof of the

attention of Congress to their foreign engagements. He is very anxious

to know their decision relative to the loan lately made at Amsterdam.

I still think as formerly that a person properly authorized by Congress

might make that loan the basis of others so as to effect on advan-

tageous and sure terms such as they will judge proper probably to

have made for the discharge of their debts due this country, and which

it is so essential to attend to without delay, from a variety of con-

siderations.

The subject of the Duke of Orleans's return was brought before

the assembly yesterday by a letter which he wrote to his Chancellor to

be communicated to them. He said that he was preparing to leave

London when the Ambassador of France called on him with an aide

de camp of M. de la fayette, who told him that the general conjured

him not to return to Paris. He wished the national assembly to be con-

sulted and added that if they declared qu'xl ny avoit point lieu a de-

liverer, he should consider it as a permission to return. M. de la

fayette in answer to this letter observed to the assembly that he had

informed the Duke of Orleans that the reasons for his absenting him-

self still continued. He took that oppo. however of assuring the assem-

bly that the more the 14th. approached the less grounds he saw for the

alarms which were circulated as to the event of that day.

The assembly proceeded to the order of the day without taking the

letter into consideration, but at the same time avoiding the expression

qu'il n'y avoit pas lieu a deliberer.—<It is therefore still uncertain

whether the Duke will return. The King has written to him also to

engage him to defer it for the present.—In the mean time he has pub-

lished what he calls an 'expose de sa condnite dans la revolution de

France.'—this was probably intended as his precursor, it is a narrative

of facts known to every body—and neither proves or disproves any

thing.

The deputies are arriving from all parts of France for the 14th.

besides those who are deputed a great number of others come as spec-

tators—it began to be feared that the works of the Champ de Mars

would not be finished in time—some volunteers went to assist the work-

men employed—this spread like a flame through Paris and people of

both sexes and all ranks and descriptions flock there to work—this

carries others as spectators so that the Champ de Mars is every day so

crowded as scarcely to leave room for the carting of the earth and

other operations of the sort which are going on there. Many legs and

arms have already been broken in the confusion—these crowds going
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and returning give the streets of Paris the appearance they had last

year as to numbers—but very different as to humour—as yet they are

all gaiety. Still it is impossible to say what impulsion they may take,

if they are to be acted on as is suspected by foreign gold.—The en-

thusiasm has extended beyond the limits of Paris, at this instant large

numlbers of peasantry from the neighbouring villages are formed in a

line of march which extends from the new grille to a considerable dis-

tance beyond M. de Richelieu's, and are going to work at the Champ

de Mars.

The committee of constitution are preparing a decree by the direc-

tion of the assembly, in order to explain that of the 19th. They propose

to allow every person to retain the name he is accustomed to—the titles

however to he abolished, i. e.—all public acts where they are used to

be void.—some other alterations also will be made as to the article

concerning liveries and coats of arms. One of the members of the

assembly, the Baron de Menou, proposed some time ago that all orders

should be abolished, such as cordons bleus—rouge etc.—the order of

the day however was brought on without the motion being then taken

up. Still one of the leading members of the committee of constitution

is for rendering it a constitutional decree—should it be proposed by

that committee, which however is not certain, it will unquestionably pass.

Some time ago one of the members of the assembly was arrested

by the orders of a municipality on suspicion of trying to debauch a regi-

ment.—the question of inviolability (being taken up on account of this

affair, it was decreed that it extended even to criminal cases—that is,

that no member should be arrested unless the accusation were pre-

viously laid before the assembly, who should decide whether there were

grounds for arrest.—to-day a creditor of one of their members has

written to them that he has obtained judgment, and desired to know if

he was authorized to proceed to arrest him—it was decided that 'he

could—thus the inviolability of the members is for criminal and not

for civil cases.—these contradictions must necessarily arise so long as

the assembly proceed as at present in passing laws on a single reading.

A letter has just arrived here from Bilbao written by a well known
merchant, which says the Spanish Ministry had sent to inform them

there that an arrangement had taken place with England—in conse-

quence of which all vessels might 'follow their destination with safety.

M. Bourgoinfg] tells me that he knows the writer of the letter and is

persuaded of its veracity. He has no doubt that arrangements are made
for continuing the peace between Spain and England. He remains

however, and so does M. Montmorin, astonished that the first intelli-

gence should come by a private and circuitous chaiiel. there is no
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doubt that the terms of accomodation must be disadvantageous to

Spain. More certain intelligence is hourly expected. The last accounts

of the British fleet are that it was still at Torbay—their destination

therefore still as uncertain as when they left port.—You will no doubt

have learned that several American sailors were impressed in London,

and that they were rescued by the zealous exertions and activity of Mr.

Cutting. Since then one other has been impressed whom Mr. Cutting

has been unable to get released. He is on board of the fleet and will

probably be forced to serve so long as they have any occasion for him.

You will certainly have received from Mr. Cutting the particulars of

this affair which seems to deserve the earliest attention of Congress,

and points out the necessity of some arrangement being made for pre-

venting such cases in future.

I omitted mentioning above that the number of our prisoners at

Algiers is now reduced to fourteen—a Scotch boy who was among them

having been redeemed by the intervention of the English Consul—the

price was somewhat more than 7000 1. but additional and unavoid-

able expences raised it on the whole to about 8000 1. The person of

whom I spoke in the beginning of this letter, told me that he thought

the remaining captives might 'be redeemed at the same price for the

common sailors and about 12,000 1. for each of the Captains. He
added that the Spanish Consul was at present in the greatest favor with

the Regency, and would be the most proper person for being charged

with such a commission. The same person told me that he had under-

stood the present Emperor of Morocco had begun his reign by

shewing dispositions to observe the treaties made by his predecessor.

He thought it probable that ours would be continued. In general 'how-

ever I have understood that we should be obliged to renew it. this is

the opinion also of Carmichael, from whom you will certainly first

learn the result.—I mention to you in the case of his letters being longer

on their way, that he has received your dispatches of the nth. of April,

and been presented in consequence of the new letter of credence.

I beg you to be assured of the sentiments of respect and attach-

ment with which I am,

Dear Sir

Your most obedient humble servant

W[iluam] Short.

P. S. The Leyden gazettes will be inclosed in this letter—The
journals of the assembly and other papers shall be forwarded to Havre

by the diligence to be sent by the first vessel sailing for New-York.
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V. John Jay to Edmund Randolph.

(Despatches, England, Volume 1.)

private London 13 Septr. 1794

Sir

I have had the pleasure of receiving your Letter by Mr Fisher.

He called when I was from Home. Then and directly afterwards, I

was so engaged in public Business, as that I could not return his visit

immediately. The moment I could find Liesure for the purpose, I

called with Col. Trumbull at his Lodgings ; and was mortified to learn

that he had just gone to Liverpool. I hope on his Return to see him,

and then to have an opportunity of shewing him those Civilities and

attentions which I shall always think due to your Recommendations.

In my public Letter to you by this opportunity, I thought it most

delicate to omit mentioning that your Letter by Mr. Munro, and his

Speech to the Convention are regarded here as not being consistant with

the neutral situation of the U. S. an uneasy sensation has thereby been

made here in the public mind, and probably in that of the Cabinet. It

is not pleasant for me to say these things, but so is the fact, and it is

proper that you should know it.

I enclose two pamphlets. How far the Ideas they convey may be

useful in our Country I cannot say.

With the best Wishes for your Health and Happiness

I am Sir your most obt. Hble servt.

John Jay.

The Honl. Edm. Randolph Esqr.

VI. John Q. Adams to the; Secretary of State [John Marshau,] .

(Despatones, Germany, Special Volume, Despatch No. 182.)

Berun 21 February 1801.

Sir

In addition to the papers, which I had the honour of sending you
with my last letter, I now enclose a translation of the ordinance an-

nexed to the Convention for an armed neutrality, and referred to in

its third Article.

It is yet possible that England may discover some means of avoid-

ing the issue of a War with almost all Europe, on this occasion ; but I

know not by what other expedient than that of conforming herself to

the principles prescribed by the Northern powers.
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C H A P T E E X 

DISTRICT OF COLUMBIA 

SETTLEMENT OF CLAIMS AND SUITS 

For the payment of claims in excess of $250, approved by the Com­
missioners in accordance with the provisions of the Act of Februarv 
11,1929, as amended (45 Stat. 1160; 46 Stat. 500; 65 Stat. 131), $10,000. to^'i'iosf *•*** ^'"°^ 

DIVISION OF EXPENSES 

The sum appropriated in this Act for the District of Columbia shall 
be paid out of the general fund of the District of Columbia, as defined 
in the District of Columbia Appropriation Act for fiscal year 1957. '*"'°' "• ̂ ^^' 

C H A P T E E X I 

L E G I S L A T I V E BEANCH 

HOUSE OF EEPRESENTATIVES 

CONTINGENT EXPENSES OF THE HOUSE 

Joint Committee on Internal Eevenue Taxation: For an additional 
amount for the Joint Committee on Internal Eevenue Taxation, 
$50,000. 

C H A P T E E X I I 

CLAIMS FOR DAMAGES, AUDITED CLAIMS, AND JUDGMENTS 

For payment of claims for damages as settled and determined by 
departments and agencies in accord with law, audited claims certified 
to be due by the General Accounting Office, and judgments rendered 
against the United States by United States district courts and the 
United States Court of Claims, as set forth in Senate Document Num­
bered 143, Eighty-fourth Congress, $1,312,538, together with such 
amounts as may be necessary to pay interest (as and when specified in 
such judgments or in certain of the settlements of the General Account­
ing Office or provided by law) and such additional sums due to in­
creases in rates of exchange as may be necessary to pay claims in for­
eign currency: Provided, That no judgment herein appropriated for 
shall be paid until it shall have become final and conclusive against the 
United States by failure of the parties to appeal or otherwise: Pro­
vided further, That, unless otherwise specifically required by law or 
by the judgment, payment of interest wherever appropriated for herein 
shall not continue for more than thirty days after the date of approval 
of this Act. 

Approved July 31 , 1956. 

Public Law 856 CHAPTER 807 
JOINT RESOLUTION August I. 1956 

Approving the relinquishments of the consular jurisdiction of the United States [s. j . Res. 16;>] 
in Morocco. 

Whereas the laws of the United States invest the ministers and consuls 
of the United States in certain countries, including Morocco, with 
judicial authority so far as the exercise of the same is allowed by 
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treaty with such countries and in accordance with usage in such 
countries; and 

Whereas the consuls of the United States in Morocco are permitted 
to exercise jurisdiction over American nationals under the treaty 
between the United States and Morocco signed September 16, 1836, 
and the Act of Algeciras signed April 7, 1906; and the exercise by 
custom and usage the same jurisdiction over subjects of Morocco or 
others who may be designated as "proteges" under the Convention 
of Madrid signed July 3, 1880; and 

Whereas Morocco is now the only foreign country where the consuls 
of the United States exercise such jurisdiction; and 

Whereas it is the policy of the United States to discontinue the exercise 
of extraterritorial jurisdiction in Morocco at such time as it becomes 
appropriate: Therefore be it 

Resolved hy the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled^ That the relinquishment by 
the President, at such time as he considers this appropriate, of the con­
sular jurisdiction of the United States in Morocco is hereby approved 
and sections 1693, 4083 to 4091, inclusive, 4097 to 4122, inclusive, and 
4125 to 4130, inclusive, of the Revised Statutes, as amended, are re­
pealed eifective upon- the date which the President determines to be 
appropriate for the relinquishment of such jurisdiction, except so far 
as may be necessary to dispose of cases then pending in the consular 
courts in Morocco. 

Approved August 1, 1956. 

August 1, 1956 
[S. 3658] 

Public Law 857 CHAPTER 808 
AN ACT 

To amend the Act of May 11, 1938 (52 Stat. 347), so as to authorize, by agree­
ment, the subsurface storage of oil or gas in restricted Indian lands, tribal 
or allotted. 

Indian lands. 
Subsurface stor­

age of oil or gas . 

Be it enacted hy the Senate and House of Representatives of the 
United States of AineHca in Congress assembled, That the Act of May 
11, 1938 (52 Stat. 347), is amended by adding at the end thereof (25 
U. S. C. 396d) a new section 8 as follows: 

"The Secretary of the Interior, to avoid waste or to promote the 
conservation of natural resources or the welfare of the Indians, is 
hereby authorized in his discretion to approve leases of lands that are 
subject to lease under section 1 of this Act or the Act of March 3,1909 
(35 Stat. 783, 25 U. S. V. 396), for the subsurface storage of oil and 
gas, irrespective of the lands from which initially produced, and the 
Secretary is hereby authorized, in order to provide for the subsurface 
storage of oil or gas, to approve modifications, amendments, or exten­
sions of the oil and gas or other mining lease (s) , if any, in effect as 
to restricted Indian lands, tribal or allotted, and may promulgate rules 
and regulations consistent with such leases, modifications, amendments, 
and extensions, relating to the storage of oil or gas thereunder. Any 
such leases may provide for the payment of a storage fee or rental 
on such stored oil or gas or, in lieu of such fee or rental, for a royalty 
other than that prescribed in the lease when such stored oil or gas is 
produced in conjunction with oil or gas not previously produced. I t 
may be provided that any oil and gas lease under which storage of oil 
or ^as IS so authorized shall be continued in effect at least for the 
period of such storage use and so long thereafter as oil or gas not 
previously produced is produced in paying quantities." 

Approved August 1, 1956. 


